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 الأب ميلاد الجاويش المخلّصيّ 
 

 مقدّمة
في كلّ ديانة  طرُحت وتُطرح ب التطرّؽ إليها، فهي مسألة ابؼسائل،صعُ يَ أعماؿ"، معادلة -إبياف"

وعابعو الكتّاب لفلبسفة، وا قدبياً الأنبياء طرحوأعمالًا؟ سؤاؿ  م الإبيافُ ترجَ وطائفة وشيعة. كيف يُ 
حتّّ في الليتورجيّا،  سفر الرؤيا، إلذ أيّ زماف ومكاف انتموا. إلذمن سفر التكوين  ابؼلهموف، كلّهم،

قبل قراءة ىكذا نصلّي  بكلّ ما يرضيك"، مفكّرين وعاملين "نسنً سنًة روحيّة: ىذا ابؽمّ كلّ يوـ بكمل
 الشريف في القدّاس البيزنطيّ.الإبقيل 

والرحلة على متن ىذا  ،سهلةبػضمّ، فلنعلم أفّ ابؼسألة ليست إف أردنا الإبحار في ىذا ا ىنامن  
في ىذا  ، الرسالة ابؼلكةرسالة يعقوبضمن  لدراسةسنحاوؿ فيما يلي حصر ا ابؼركب طويلة وعسنًة.

، خصوصًا لرسائل بولس الرسو ، وطبعًا مع ي بطرس الأولى والثانيةرسالت  ابؼوضوع، وإجراء مقارنة مع 
على بكوٍ يبدو، للوىلة الأولذ، متعارضًا مع ما  أعماؿ-تلك التي تُبرز لاىوت بولس في موضوع إبياف

  .ٔينادي بو يع
 

  إحصاءأوّلًا، 
. ترد فيها كلمة "إبياف"كم مرةّ   حتّّ بكصيَ  بط ٕ-ٔلا بدّ أوّلًا من إجراء عمليّة مسح لػ يع و

 .عليها لالأرضيّة التي نعمعلى ؼ عرّ تن ىكذا
-ٗٔ: ٕمنها في مقطع واحد يع  ٜ مرةّ، ٙٔ، πιζηιρ ، ترد كلمة "إبياف"، باليونانيّةفي يع

 من دوف أيّ  مراّت في باقي الرسالة ٘أعماؿ، و -إبياف معادلة شرة علىوىو الذي يتكلّم مبا ،ٕٙ
ومراعاة  (،٘ٔ: ٘؛ ٙ: ٔ(، والصلبة )ٖ: ٔمواضيع الامتحاف )علبقة مع موضوع الأعماؿ، بل مع 

مراّت، كلّها في مقطع  ٖفنجده في يع فقط ، πιζηεςυ ،"آمن"فعل أمّا  (.٘، ٔ: ٕالأشخاص )
 (.ٖٕمرتّنٌ، وآ  ٜٔ: ٕأعماؿ ابؼذكور أعلبه )-إبياف

                                                 
1
طار دورة الكتاب ابؼقدّس التي تقيمها سنويِّا بطريركيّة الروـ ، ضمن إٕٚٓٓىذه الدراسة ألقيت خلبؿ ثلبث بؿاضرات في شهر نيساف   

 بط.  ٕ-ٔابؼلكيّنٌ الكاثوليك في دمشق. وقد كاف موضوع الدورة بؽذه السنة: "من الإبياف إلذ الأعماؿ" نظرة خاصّة على يع و
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مراّت، وبصيعها لا علبقة بؽا مع  ٖمراّت، وفعل "آمن"  ٘، ترد كلمة "إبياف" بط1وفي 
: ٔ(، والرجاء )ٜ، ٘: ٔ(، وابػلبص )ٜ: ٘؛ ٚ: ٔ) موضوع الأعماؿ بل مع مواضيع: الامتحاف

 .ٕ(ٚ: ٕسم علم )(، وكإ: ٙ؛ ٛ: ٔة بيسوع ابؼسيح )(، والثقٕٔ
مباشرة علبقة  أيّ ، فلب أمل لنا في أف بقد في ابؼرتّنٌ اللتنٌ ترد فيهما كلمة "إبياف" بط2أمّا في 

 (.٘، ٔ: ٔمع موضوع الأعماؿ )
 ماذا نستنتج من ىذه الإحصاءات؟

 ؛ٕٙ-ٗٔ: ٕأعماؿ إلاّ يع، وفقط في -طرح معادلة إبيافلا يَ  -
بط، وبنٌ الإبياف ٔفي يع وىناؾ ربط وثيق بنٌ مفهومَي الإبياف والامتحاف، وبشكل مشابو  -

 ؛في دراستنا ىذه والرجاء؛ لذلك قد يكوف نافعًا إلقاء نظرة على ىذين المحورَين
يها الكاتب إلذ ضرورة أف يطبّق ابؼؤمن على ، ىناؾ أماكن أخرى في يع يتطرّؽ فمع ذلك -

أعماؿ، وذلك -، لكن من دوف أف ترد فيها بشكل مباشر وواضح معادلة إبيافأرض الواقع ما يؤمن بو
 ؛يعمل -يسمع: ٕ٘-ٕٔ: ٔ* يع  في:

 افتقاد الأيتاـ والأرامل؛بعم اللساف +  –: التدينّ ٕٚ-ٕٙ: ٔ* يع  
 إعمل. - : تكلّمٖٔ-ٕٔ: ٕيع *  

 
 

 القسم الأوّل
 "إيمان"، "أعمال": نظرة شاملة

 
 نكهة شرقيّةأعمال ب-إيمان (1

الكتاب ابؼقدّس، بكامل أسفاره، وليد الشرؽ. والشرقيّ بطبعو بييل إلذ الواقع، إلذ ما ىو مرئيّ 
 وبؿسوس. لا يعشق الساميّ التنظنً كالغربّي، ولا استنباط ابؼبادئ العقليّة، بل بوبّ الرواية، القصّة

يّة التي تقربّو أكثر إلذ حقائق الأمور. عندما أراد الكاتب ابؼلهم، مثلًب، أف يكتب في ابػلق، الواقعيّة ابغسّ 
لد يدبّج مقالًا تنظنًيِّا عن الله ابػالق، بل أخبر قصّة، فيها الله يرى ويتكلّم، وبهبل بيديو ويندىش، 

اميّ أف يفهمها، عبّر عنها بالأكل، وعبّر عن وبيشي في حديقة ويغضب... كذلك ابػطيئة، بؼاّ أراد الس
 العقاب بالعمل والألد. وأيضًا الاختلبؼ بنٌ البشر ظهّره بصورة قاينٌ ابؼزارع وىابيل الراعي...

                                                 
ٕ
: ٘؛ ٜٔ: ٗ؛ ٕٔ: ٔمراّت ) ٖ  πιζηορ (، والنعت "مؤمن"ٚ: ٕمرّة واحدة ) απιζηευ بط بقد أيضًا فعل "لا يؤمن"ٔفي   

ٕٔ .) 
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ىذه النكهة الشرقيّة الساميّة تنطبق أيضًا على مفهوـ الإبياف. فالكتاب ابؼقدّس لا يفصل بنٌ ما 
ن سفر التكوين إلذ سفر الرؤيا، مروراً بالأنبياء وابغكماء، حتّّ يؤمن بو ابؼؤمن وبنٌ ما يعملو. م

بصيعهم لا فصل بنٌ الإبياف وبشرتو.  عندأنوّ من حزب الإبياف لا الأعماؿ، ببالقدّيس بولس ابؼتّهم جزافاً 
(؛ ومن ٖٔ: ٖ؟" )تك ماذا فعلت  في سفر التكوين، يسأؿ الله حوّاء من بعد ما أكلت من الشجرة: "

(. وفي سفر الرؤيا، آخر الكتاب، نقرأ ما ٓٔ: ٗ" )ماذا فعلت؟سأؿ ابنها قاينٌ قاتل أخيو: "يبعدىا 
؛ ٜٔ، ٕ: ٕ..." )رؤ بأعمالكيقولو الروح للكنائس في لازمة تتكرّر تقريبًا مع كلّ كنيسة: "إنّّ عليم 

ٖ :ٔ ،ٛ ،ٔ٘.) 
ن جحود إسرائيل لابتعاده في ومن الأنبياء الذين برعوا في ابتكار الصور العديدة التي تعبّر ع

حياتو اليوميّة عن الربّ، نكتفي بإيراد مثلَنٌ اثننٌ: ىوشع وعاموس. الأوّؿ لد بهد طريقة أفضل من أف 
يذىب ويتزوّج امرأة زانية ليُفهم بني إسرائيل أنّّم ىكذا أيضًا يعاملوف الله بزناىم مع آبؽة أخرى غريبة: 

(. أمّا ٕ: ٔد زنى، فإفّ الأرض تزنّ زنى بارتدادىا عن الربّ" )ىو "إنطلق وابّزذ لك امرأة زنى وأولا
عاموس النبّي فكاف بدوره لاذعًا في انتقاده رياء اسرئيل في احتفالاتو الدينيّة الصاخبة التي لا تتترجم في 

 (.ٖٕ: ٘حياة الشعب أعماؿ ربضة وبؿبّة: "أبعد عنّي جلبة أناشيدؾ فلب أبظع عزؼ عيدانك" )عا 
 تفلسف أىل الغرب. تنظنً اليونانيّنٌ و يفكّر الكتاب ابؼقدّس، بواقعيّة بعيدة عن  ىكذا

لشرقيّتو. فيسوع، ومن نقلوا سنًتو في الأناجيل، ومن  الوفاءوالعهد ابعديد لد يشذّ بدروه عن 
ستحيل عليو حرّروا الرسائل، كلّهم تربوّا في بيئة ساميّة عبريةّ، مشبعة من التراث البيبليّ الغنّي الذي ي

فصل الإبياف عن العمل. قد يكوف بولس، ابؽلّينّي الثقافة، ىو أوّؿ من بدأ يكتب مقالًا لاىوتيِّا في 
الشرقيّة. أف بكصي آيات العهد ابعديد التي تشدّد  أصولوفعل ىذا من دوف أف يهمل  غنً أنوّالإبياف. 

ضرورة أصلًب لإعطاء البرىاف عليو. نكتفي  على ضرورة تطبيق الإبياف بالأعماؿ بؽو أمر واسع النطاؽ ولا
 بعرض بعض الآيات ابعازمة:

 (؛ٙٔ: ٘الصابغة" )مت  أعمالكم"فليضئ نوركم للناس لنًوا  -
"من خالف وصيّة من أصغر تلك الوصايا وعلّم الناس أف يفعلوا مثلو، عُدَّ الصغنً في  -

: ٘دُّ كبنًاً في ملكوت السماوات" )مت فذاؾ يػُعَ  يعلّمهابها و يعململكوت السماوات. وأمّا الذي 
 (؛ ٜٔ

إرادة أبي الذي  يعمللر: يا ربّ يا ربّ، يدخل ملكوت السماوات، بل من  يقول"ليس من  -
 (؛ٕٔ: ٚفي السمواوت" )مت 

بها  يعملأقوالر ىذه ولا  يسمعبها، يُشبَّو... وكلّ من  يعملأقوالر ىذه و يسمع"كلّ من  -
 (؛ٕٙ ،ٕٗ: ٚيُشبَّو..." )مت 
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 (؛   ٚٔ: ٓٔلأرث ابغياة الأبديةّ؟" )مر  أعمل"أيهّا ابؼعلّم الصالح، ماذا  -
 ؛ٖ(ٕٔ: ٛبها" )لو  يعملونكلمة الله و  يسمعون"أمّي وإخوبٌ ىم الذين  -
 (؛ٗٔ: ٘ٔبدا آمركم" )يو  عملتم"أنتم أحبّائي إف  -
 (.ٛٔ: ٖيو ٔبغقّ" )وا بالعملولا باللساف بل  بالكلام"يا بَنّي، لا تكن بؿبّتنا  -

أيضًا وأيضًا، التقليد ابؼسيحيّ اللّبحق شدّد ىو أيضًا على التوافق بنٌ الكلمة وابؼقصد والتفكنً 
من جهة، وبنٌ العمل والواقع وابغياة من جهة أخرى. ننتقي من القدّيس أغناطيوس الإنطاكيّ قولو: 

أيضًا قولو في رسالتو إلذ الأفسسيّنٌ: ؛ و ٗ"الإبياف ىو جسد الربّ، والمحبّة ىي دـ يسوع ابؼسيح"
(. ويقارف أبٌ آخر ٔ: ٖبط ٔ)=  ٘(εκ ηυν επγυν ςμιν μαθηηεςθηναιذوف" )"بأعمالكم تػُتَلمَ 

بالورؽ الأخضر لكن  ،من آباء الكنيسة، راعي ىرماس، ابؼؤمننٌ ذوي الكلبـ ابغيّ لكن الأعماؿ ابؼيتة
 ابؼتردّدين الذين ما إف يسمعوا بظاعًا خبر الاضطهادات حتّّ إنّّم كابؼتواننٌليهم اليابس ابعذور. وقاؿ ع

 .ٙعبادتهم للؤصناـ هم،نِ بْ يهجروا ابؼسيح ويستحوا بو ويقدّموا، بعُ 
 
 Πιστις"إيمان"  (2

يع، ابؼنهل التراثيّ الأوّؿ الذي منو انتقوا العهد ابعديد، خصوصًا ل ؤلفّيبؼ كاف الكتاب ابؼقدّس
أعماؿ، -رىم البيانيّة والرمزيةّ وأمثلتهم... لذلك لا بيكننا ابؼسّ بدوضوع إبيافتعابنًىم ومفرداتهم وصو 

أف نلقي نظرة إلذ الوراء، إلذ خلفيّتهم اليهوديةّ  من دوف، أو عند بولس بط ٕؤسواء عند يع أو في 
ربة يع، بنوع  مقاخلبؿ ىذه النظرة كم أثرّ ىذا التراث الكتابّي في من وسنرى .الكتابيّ  وتراثهم الثقافيّ 

 أعماؿ.-إبيافخاصّ، بؼوضوع 
 

 
 

  ٚ"إيمان" في العهد القديم -أ

                                                 
3
: ٖ، بُوذَؼ أيّ تلميح إلذ السماع لتصبح الآية: "لأفّ من يعمل بدشيئة الله ىو أخي وأختي وأمّي" )مر عهدًا في نصّ مرقس الأقدـ  

ٖ٘  .) 
4
  Ignace d’Antioche, Lettre aux Tralliens, SC 10, VIII, 1 
5
  Ignace d’Antioche, Lettre aux Éphésiens, SC 10, X, 1 
6
  Pasteur d’Hermas, Similitudes, IX, 21, 1-4 

7
 – R. BULTMANN – A. WEISER, “πιζηεςυ” (“Il concetto nell’AT”), in G. KITTEL: راجع  

G. FRIEDRICH, ed., Grande Lessico del Nuovo Testamento X, Paideia, Brescia 1975, 

pp. 359-400. 
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في العهد القديم، لاسيّما في النصوص القدبية، كاف الإبياف بالله يعُبرَّ عنو بتعابنً ومفردات 
الذي مدح  إبراىيمؤمن بو. ىكذا كانت، مثلًب، حالة تفأنتَ  ،: إذا خفتَ الله واتقّيتوالثقةو الخوف

" )تك متّقٍ للهؾ الربّ بـافتو لله: "لا بسدّ يدؾ إلذ الصبّي ولا تفعل بو شيئًا، فإنّّ الآف عرفتُ أنّك ملب
نفسو: "إنّّ قلتُ في نفسي: لا شكّ أف ليس في ىذا ابؼكاف  إبراىيم(. وفي مكاف آخر يقوؿ ٕٔ: ٕٕ

ة سفر الأمثاؿ ابؼشهورة: (. لا بيكن أف ننسى ىنا مقولٔٔ: ٕٓ، فيقتلونّ بسبب امرأبٌ" )خوف الله
 (.ٓٔ: ٔٔٔ؛ راجع أيضًا مز ٓٔ: ٜ" )أـ مخافة الربّ "بدء ابغكمة 

، وتترجم الاسم πιζηεςυالذي تتربصو السبعينيّة اليونانيّة بػ  (،אמן) "أ ـ ف" إفّ ابعذر العبريّ 
 بالطبع لا .ٛ(مرةّ ٖٜحسب إحصاء شخصيّ، ) ، لا يرد كثنًاً في العهد القديمπιζηιρابؼشتقّ منو بػ 

، أي كوصف لعلبقة الإنساف بالله، بل يأبٌ أحياناً ذا طابع ادينيِّ  اابؼراّت طابعً ىذه ابؼعنى في كلّ  يكتسب
 . كيف ذلك؟ٜدنيويّ بؿض

بية وابغضانة. مثلًب، نقرأ في في بؾاؿ التر ( אמן) "أ ـ ف" يُستعمل ابعذرفي نصوص عدّة، 
)أو  حاضنتهجلنٌ، وكاف ابن بطس سنوات... فحملتو الرِ  مُ سقي صم: "وكاف ليوناثاف بنِ شاوؿ ابنٌ ٕ

: "إرفعي عينيك إلذ ما حولك ابؼعنى أيضًا "بُومل" )في ابغضن(. ويأبٌ ٓٔ(ٗ: ٗصم ٕمربيّتو( وىربت" )
(. ٗ: ٓٙ" )أش يُحملن  وانظري، كلّهم اجتمعوا وأتوا إليك، بنوؾ من بعيد يأتوف وبناتكِ على الورؾ 

عن  "أ ـ ف" فعلى بعُد مفهوـ  للجذر العبريّ؟ إف دؿّ على شيءلرّ ابؼعنى الأوّ على ماذا يدؿّ ىذا 
علاقة الأمّ مع وفي ابغياة اليوميّة للئنساف. ما يوصف ىنا ىو  وعلى بذذّره في أرض الواقع ،التنظنً
ثقة : فهي مربيّتو، أي الشخص الذي يؤمّن لو الأماف وىو بالتالر يأمن بؽا. إنّّا إذًا علبقة ولدها

علبقة  بنٌ الله والإنساف. ،توسّعًا ،أو لا بدّ من وجودىا بنٌ طرَفي العلبقة، سواء بنٌ الأّـ وابنها، متبادلة
 تترجم عمل حبٍّ وحناف. ىذه ثقةال

(، أو بيتا ٖٕ: ٕٕش أ) صلبًامن بنٌ معانّ ىذا ابعذر، يأبٌ الفعل أحياناً ليصف مكاناً 
(، ٙٔ: ٖٖ)أش  مؤمَّنة(، أو مياه ٜ٘: ٕٛ، تث راسخة)أو  ةمُحكم(، أو ضربة ٕ٘: ٕصم ٔ) ثابتًا

 الأمانو الرسوخو الثباتمعنى  "أ ـ ف"كلّ ىذه ابؼعانّ تعطي بعذر   (.ٕٓ: ٕٗ)تك  حقّةأو كلمة 
. ىذه الصفات ىي إذًا من طبيعة الإبياف: تتبدّؿ الظروؼ والأحواؿ وىو لا يتبدّؿ ولا يتغنًّ. الحقّ و

ذا ابؼعنى مقداراً عظيمًا، خصوصًا عندما يتكلّم على الرسوخ في الإبياف ساعة سيغرؼ يع لاحقًا من ى
 التجربة والامتحاف.

                                                 
ٛ
 مرّة. ٚٙ πιζηορمرّة، و  πιζηιρٕٖٗ مرّة، و  ٕٔٗ πιζηεςυفي العهد ابعديد الأصغر حجمًا بقد بينما   

ٜ
 (.ٙ: ٕٔ؛ إر ٕٔ: ٕٚصم ٔ(، "وثق" بفلبف )ٔ: ٗ؛ خر ٕٙ: ٘ٗمثلًب، يأبٌ ابعذر أحياناً بدعنى "صدّؽ" ابػبر )تك   

10
 )"تربيتو"(. ٕٓ :ٕ)"ربوّا"(؛ إس  ٘: ٗ)"مربيّتو"(؛ مرا  ٔ: ٓٔمل ٕراجع أيضًا   
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 ٔٔ" الذي أطلقو العهد القديم سواء على الإنسافأمينمن معنى الرسوخ والثبات، يأبٌ النعت "
نوّ يثبت على وعده أـ على الله. وفي ابغالة الأخنًة يكتسب النعت كامل معناه اللّبىوبٌّ. فالله أمنٌ لأ

وبوفظ العهد مع خائفيو: "إعلم أفّ الربّ إبؽك ىو الله الإلو الأمنٌ ابغافظ العهد والربضة لمحبّيو وحافظي 
نقرأ: "للؤبد أحفظ لو ربضتي وأبقى معو أمينًا  ٜٕ: ٜٛ(. وفي مز ٜ: ٚوصاياه إلذ ألف جيل" )تث 

ىوت العبريّ، فهي التي بذعل الله إبؽاً حقِّا، وليس أمانة الله لنفسو ىي ركيزة من ركائز اللبّ  .ٕٔلعهدي"
مثل باقي الآبؽة الكاذبة. "الله أمنٌ"، عبارة تضحي اعترافاً إبيانيِّا بوفاء الله لكلمتو وثباتو على وعده، 
وبعدلو وصدقو وربضتو، وبقدرتو الإبؽيّة وإرادتو ابغرةّ في اختيار من يشاء، وباستعداده الدائم لأف يرحم 

 من باللهوخبرة ابؼاضي: أنا أو  الماضيانطلبقاً من ىذا، يرتبط الإبياف بشكل وثيق مع بّ. وبو
. والإبياف ٖٔلو ووفاءللربّ  أمانةفي القديم صنع كذا وأجرى كذا. ىكذا يصبح إبيانّ  و"بداضيو"، فهو

، الحاضرمّا في بأفّ الربّ سيتمّم وعوده. أ ورجاء بقدر ما ىو ثقة راسخة المستقبلأيضًا امتطاء بكو 
؛ راجع أيضًا ٙٙ: ٜٔٔفيتترجم الإبياف طاعة لوصايا الله وخضوعًا بؽا: "إنّّ قد آمنتُ بوصاياه" )مز 

 (.ٖٕ: ٜتث 
التي بذمع الاثننٌ: الله والإنساف. في سفر  ق لقب "أمنٌ" على العلبقةبعد الإنساف والله، يطُلَ 

(. ابعميل ىنا ىو التركيز على ٛ: ٜ" )نح ا أمامكأمينً  (إبراىيم)قلب وقد وجدت  قلبه بكميا نقرأ: "
موقف القلب. والقلب في ابؼفهوـ الكتابّي ىو مركز الأحاسيس والعواطف والأفكار ومصدر الأعماؿ 

في قلبه أمين، وفي أماـ الله:  إبراىيموالأقواؿ. إذًا إنوّ الشخص بكلّيّتو، بداخلو وخارجو. ىكذا كاف 
ن أعمالو، بسييز عإبيانو  إبراىيمفي  يد ابؼسيحيّ مع بولس ويع سيميّز. التقلٗٔروحه، وفي أقواله وأعماله
. فإف آمنتَ بالربّ فإنّك الإيمان إذًا يشمل كلّ نواحي الحياة الإنسانيّة لا بقده في الأصل العبريّ.

: ٙ)تث تؤمن بو من كلّ قلبك ونفسك وقوّتك، بسامًا مثلما يقوؿ سفر تثنية الاشتراع في بؿبّة الربّ 
غنً مُعطى بكلّيّتو لله. ىكذا وصف النبّي  قلب منقسم. وألّا تؤمن ىو، بالتالر، أف يكوف لديك ٘ٔ(٘

(. من ىنا أتت دعوة ابؼلك سليماف: "فلتكن ٕ: ٓٔىوشع جحود بني إسرائيل: "تقسّمت قلوبهم" )ىو 
"  بكاملهاقلوبكم  القلب بكامله (. "ٔٙ: ٛمل ٔ)للربّ إبؽنا لتسنًوا في فرائضو ووصاياه كما أنتم اليوـ

                                                 
11

 (... إلخ.ٖ٘: ٕصم ٔ(، "كاىن أمنٌ" )ٕٓ: ٖصم ٔ(، "نبّي أمنٌ" )ٕ: ٛ(، "شاىد أمنٌ" )أش ٗٔ: ٕٕصم ٔ"عبد أمنٌ" )  
12

 .ٚ: ٔٔٔ؛ ٛ: ٜٔ؛ مز ٚ: ٙٗراجع أيضًا: أش   
13

 .fede – fedeltà :. في الإيطاليّة مثلبً ىناؾفي اللغات الغربيّة، كما العربيّة، إبياف وأمانة بؽما جذر واحد  
14

: "ولا يكونوا مثل آبائهم ابعيل العاصي ابؼتمرّد، ابعيل الذي لد يثبت قلبو ولا كاف أمينًا لله ٛٚالفكرة نفسها بقدىا أيضًا في مز   
 (. ٖٚو ٛروحو... أمّا قلوبهم فلم تكن معو ولا آمنوا بعهده" )آ 

15
دة الإنساف للآبؽة الأخرى، بل فقط على عبادتو لله الواحد. في ابغالة الأولذ، للكلبـ على عبا אמןلا يستعمل العهد القديم ابعذر   

"وبصيع  ٕ٘: ٙٗ"ابؼتوكّلوف على ابؼنحوتات"؛ إر  ٚٔ: ٕٗ"توكّل"، "اطمأفّ إلذ" )أش  (בטח) "ب ط ح" استعمل تعابنً أخرى مثل
 "أين آبؽتهم الصخر الذي إليو التجأوا"(.  ٖٚ: ٕٖ"التجأ إلذ"، استظلّ" )تث  (חסה) "ح ص ىػ" ابؼتوكّلنٌ على فرعوف"(، أو
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من ىذه البيئة البيبليّة  .ٙٔإسرائيل ؾو ملعهد القديم، وعليها يقاس إبياف "، عبارة تتكرّر مراراً في الللربّ 
التي تفرّد بها بنٌ كتّاب الكتاب ابؼقدّس كلّو، والتي يصف  (διτςσορ) "ذو النفس يناستلّ يع عبارتو "

 (.ٛ: ٗ؛ ٛ: ٔ  يسنً سنًة قوبية )يعابؼؤمن الذي لا ، رياءمرتّنٌ ،بها
بشكل خاصّ عند النبّي  مع السننٌ حصل تطوّر بؼفهوـ الإبياف وتعمّق معناه. ىذا ما نراه

ظروؼ إلذ أف يطوّر كاف مصنً إسرائيل فيو على المحكّ، فاضطرتو العاش في عصر   أشعيا. فهذا النبيّ 
حتّّ  ،، توجد، تبقى، تستمرّ آمن تأمنولدبيومتو.  بالذات ليصبح مرادفاً لوجود إسرائيل مفهوـ الإبياف

(. ماذا يعني ىذا؟ أف تؤمن، ٜ: ٚفي قلب ابػطر المحدؽ بك: "أنتم إف لد تؤمنوا فلن تأمنوا" )أش 
(، بل ٚ)أش  وألاّ تخافها(، ٚٔ-ٛ: ٖٓ)أش  قدرة بشريةّ أيّ ألّا تضع ثقتك في حسب أشعيا، ىو 

ىذا اللّبىوت استقى يع جذريتّو، كما سنرى لاحقًا، عندما دعا أف تهاب فقط ربّك وتتّكل عليو. من 
 مؤمنيو ألاّ بيزجوا بنٌ إبيانّم بالربّ يسوع وصداقة العالد، مع كلّ ما يعنيو العالد من قوى معادية وشريّرة. 

في العصر ابؽلّينّي، عندما أخذ قانوف الكتاب ابؼقدّس يتوضّح ف .يتابع مفهوـ الإبياف تطوّرهو 
أنت تطبّق الشرائع والفرائض، إذًا ل، أصبح الإبياف مرادفاً بؼفهوـ المحافظة على الشرائع ابؼكتوبة: ويكتم

   الذي عاصر يسوع والكنيسة الأولذ. . ىذه ابؼعادلة بلغت أقصى تطرفّها مع التيّار الفريّسيّ أنت مؤمن
"، التي نردّدىا في آمينلا بدّ من التوقّف عند لفظة " "أ ـ ف"،ىذه الرحلة مع ابعذر  ختاـفي 

ابغقيقيّ. حسب ابؼفهوـ الكتابّي، تعني لفظة "آمنٌ" ليس فقط  اليتورجيّتنا من دوف أف نفقو غالبًا معناى
فوريِّا  ، بل تعني أيضًا استعدادًا داخليِّا لتنفيذ ما بًّ قبولو نظريِّا، وانطلبقاًقبوؿ الشيء قبولًا عقليِّا ونظريِّا

أصدر ابؼلك داود أمراً، وبؼاّ انتهى من كلبمو قاؿ لو  .بؼلوؾ نقرأ مثلًب رائعًا عن ذلكإلذ العمل. في سفر ا
ووافق عليو، وفي الوقت عينو  ،وكِ بهذه العبارة قبَِلَ الرجل كلبـ ملِ (. ٖٙ: ٔمل ٔأحد رجالو: "آمنٌ" )

، نرى جل ذلكلأ. فليكن كذلك" قولًا وفعلاً أبدى استعداده الفوريّ للعمل بو ولتطبيقو وتنفيذه: 
ومرةّ واحدة بػ  "،" "فليحدثْ نْ "فليكُ  ومعناىا ،γενοιηοمرةّ بػ  ٗٔالسبعينيّة تترجم لفظة "آمنٌ" العبريةّ 

αληθυρ مراّت فقط تنقلها كما ىي  ٖو ،(ٙ: ٕٛ، وتعني "حقِّا" )إرαμην.  ،من يقول "آمين"إذًا ،
ىذا تأكيد آخر على طبيعة الإبياف العملبنيّة،  .يلتزم عمليًّا بما يقبله نظريًّاحسب الكتاب ابؼقدّس، 

 وعلى استحالة فصل ما نؤمن بو عمّا نقوـ بو من أعماؿ.
 
 ٚٔفي العهد الجديد "إيمان" -ب

                                                 
16

أخ ٕ؛ ٖ: ٕٓمل ٕ. ىناؾ عبارة مشابهة "قلب سليم" أو ما شابهها بقدىا في: ٜ: ٙٔأخ ٕ؛ ٗٔ، ٖ: ٘ٔ؛ ٗ: ٔٔمل ٔمثلبً في:   
 .ٖ: ٖٛ؛ أش ٜ: ٜٔ
17

 R. BULTMANN – A. WEISER, “πιζηεςυ” (“πιζηιρ e il suo gruppo concettuale: راجع  

nel Nuovo Testamento”), in G. KITTEL – G. FRIEDRICH, ed., GLNT X, pp. 415-488. 
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 إلّا شيئًا يسنًاً. فالإبياف يبقى ـ الإبياف كما جاء في العهد القديملد يزد العهد ابعديد على مفهو 
 أمانة وثقة وطاعة وصبراً وثباتاً.

ثباتو على كلمتو بالرغم من عن و  ،الله لوعوده أمانةعبّر عن ي العهد ابعديد( Πιζηιρ)اف" "إبي
(. لذلك يصبح إبياف ٖ: ٖهم أمانة الله؟" )رو هم أفتبطلُ خيانتُ خيانة الإنساف لله: "إف خاف بعضُ 

لرسالة إلذ مطلقة بالله وبقدرتو. ىذا ما عبّر عنو بشكل خاصّ الفصل ابغادي عشر من ا ثقةالإنساف 
يثق (. فابؼسيحيّ، لأنوّ ٚٔ، ٖٔ، ٔٔ ،ٚ: ٔٔالعبرانيّنٌ مع لازمتو ابؼشهورة "بالإبياف..." )راجع عب 

(، أي صلبة ٘ٔ: ٘بالله ويؤمن بو إبياناً مطلقًا، تكوف صلبتو، كما قابؽا جيّدًا يع، "صلبة إبياف" )يع 
 (. ٙ-٘: ٔ)يع  تتُلى من دوف ارتياب ولا شكّ 

، بقد أمثلة عديدة عن شخصيّات من ٔٔ بؽذا الإلو ابعدير بالثقة. في عب طاعةضًا والإبياف أي
، ٛ، ٙ، ٗ: ٔٔالعهد الأوّؿ نالوا ابػلبص لأنّّم أطاعوا الله بقلب منسحق وروح متّضعة )راجع عب 

، تتقاذفو التجارب وتنقضّ عليو الشدائد الإبياف بالأكثر عند ابؼؤمن حنٌ (. ويتجلّى ىذاٖٖ، ٖٓ، ٕٚ
: ٖٔ؛ ٜٔ: ٕ؛ رؤ ٕٔ: ٙ؛ عب ٗ: ٔتس ٕ) بيتاز بهما عن غنً ابؼؤمن صبرًاوثباتاً فيضحي إبيانو 

 بط كما سنرى لاحقًا بالتفصيل.ٔىذا وجو للئبياف شدّد عليو كثنًاً كلّ من يع و(. ٓٔ
 ىو أفّ موضوع الإبياف بيسي الإبقيل ،وبفاّ زاده العهد ابعديد على القديم في مفهوـ الإبياف

ىو إبياف بكلبـ  ودوّنّا الكتّاب ابؼلهموف. وكرز بها الرسل ، أي الإبياف بكلمة الله التي أعلنها ابؼسيحذاتوب
(، وعلى لساف ٗٔ: ٕٗنبياء )أع (، وبالتحديد في الشريعة والإٕٔ: ٕالله كما جاء في الكتاب )يو 

(، وبدا يقولو ٕٔ: ٕٓسيح )أع يسوع ابؼشخص (. إبياف العهد ابعديد ىو الإبياف بٕٓ: ٔابؼلبئكة )لو 
وأف تعترؼ  ،تقبل البشارة وكرازة الرسل ف(. ىو أ٘ٗ: ٛ؛ ٙٗ: ٘ ؛ٕٕ: ٕ)فقط عند يوحنّا، راجع يو 

(. من ٖ: ٓٔ(، وبزضع لبّر الله )رو ٙٔ: ٓٔبأفّ يسوع ىو الربّ، وأف تنقاد لنعمتو وتطيع الإبقيل )رو 
(. وللئبياف في العهد ابعديد بعُد ٕٙ: ٙٔ؛ ٘: ٔ"طاعة الإبياف" )رو  ىنا تكلّم بولس وحده على

أف  ،ه. ىكذاابػلبص الذي سبق للمسيح أف بدأ اسكاتولوجيّ، يشيح بنظر ابؼؤمن بكو اكتماؿ عمل
(، وأف ٛ: ٙ(، أف تقوـ أنت أيضًا مع ابؼسيح )رو ٕٔ: ٔبط ٔ؛ ٖ: ٔتس ٔتؤمن يعني أف تترجّى )

 (.ٙٔ: ٔتيم ٔتؤمن في سبيل ابغياة الأبديةّ )
   Εργα 18 "أعمال" (3 

، وعلى معانيها في الكتاب ابؼقدّس علّها επγονبؼاذا لا نلقي نظرة على كلمة "عمل"، باليونانيّة 
 أعماؿ".-إبياف"معادلة تنوّر دربنا لنفهم بشكل أفضل 

 
                                                 

18
-G. BERTRAN, “επγον”, in G. KITTEL – G. FRIEDRICH, ed., GLNT III, pp. 827: راجع  

886. 
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 "أعمال" في العهد القديم -أ
" دَ بَ و"عَ  .επγαζεζθαιالذي تتربصو السبعينيّة بػ ( עבד)"ع ب د"   في العبريةّ، بقد جذر

ن يعمل هو نوعًا م  لذا،  .ٜٔ بامتياز العبريةّ تعني "عمِلَ"، ومنها لفظة "عبادة"، أي العمل ابؼخصّص لله
( דרך) "دِرخِ" تترجم بعض ابؼراّت لفظة επγονوفي السبعينيّة أيضًا بقد أفّ  في ما يعملو. ما يعبد الله

: ٖٗ)أي  عينَيو على طرؽ الإنساف، وىو يبصر بصيع خطواتو" : "لأفّ العبريةّ التي تعني "طريق" و"درب"
بؼاذا ىذه التربصة؟ لأفّ "طريق" الإنساف، حسب ابؼفهوـ  (.ٚ: ٙٔ؛ أـ ٖٕ: ٖٙ راجع أيضًا أي ؛ٕٔ

 بؾموعة أعمالو ابػلقيّة التي يأبٌ بها في حياتو.  والبيبليّ، ى
خلق هو عمل من الا عبّرت عن ابػلق. في العهد القديم ىو أنّّ  επγονغنً أفّ ما بييّز لفظة 

: "وانتهى الله في اليوـ السابع من عملو الذي عملو، واستراح في اليوـ السابع من كلّ صنع يدي الله
: ٓٔوأبصل أعماؿ الله كاف الإنساف الذي ىو "صنع يديو" )أي  .ٕٓ(ٕ: ٕعملو الذي عملو..." )تك 

 . ىذا ىو ابؼقصد الأوّؿ من العمل البشريّ. عمله الخالقمن يعمل يخلق ويشارك الله في (. إذًا كلّ ٖ
والله يعمل، ليس في ابػلق وحسب، بل في التاريخ أيضًا. تاريخ ابػلبص كلّو ىو من عمل الله. 

متّ رأى )يعقوب( أشعيا وصف سلبلة يعقوب، أي إسرائيل بأسره، على أنّّا من عمل يدي الله: "
(. وفي أحداث معيّنة من التاريخ ترؾ الله ٖٕ: ٜٕسطو..." )أش أولادَه الذين ىم أعماؿ يدِي في و 

: ٚٚ؛ ٘، ٖ: ٙٙبصمات عملو: مثلًب خروج إسرائيل من مصر وعبوره البحر الأبضر بنا عمل الله )مز 
حتّّ  (.ٓٔ، ٚ: ٕ؛ قض ٖٔ: ٕٗ؛ يش ٔ: ٖٗمن عمل الله )خر ىي (، وابؼعجزات أيضًا ٕٔ

: ٕٛ؛ ٕٔ: ٘ىي من عمل الله وتدبنًه )أش  ،في زمنو ابغاضر أحداث التاريخ التي يعاصرىا الشعب
 وفي العمل الإبؽيّ على الأرض. من يعمل يساهم هو أيضًا في تاريخ الخلاص(. إذًا ٕٔ

 
 
 "أعمال" في العهد الجديد -ب

سيّما في الإبقيل الرابع. وأعمالو إبّما ىي ديد، فنقرأ عن "أعماؿ" يسوع، لاأمّا في العهد ابع
و التي تشهد لو بنٌ البشر: "إفّ الآب بوبّ الابن ويريو بصيع ما يفعل وسنًيو أعمالًا أعظم عجائب

. بهذه الأعماؿ والآيات بوضر الله بنٌ البشر بشخص يسوع. وىناؾ أيضًا ٕٔ(ٕٓ: ٘فتعجبوف" )يو 
فرد: (؛ فيجيب يسوع بابؼٕٛ: ٙتعبنً آخر على لساف اليهود: "ماذا نعمل لنقوـ بأعماؿ الله؟" )يو 

                                                 
19

 نقوؿ في القدّاس: "ىذا وقت يعُمل فيو للربّ".البيزنطيّة في الليتورجيّة   
20

 ...إلخ.ٕٚ-ٕٙ: ٙٔ؛ سي ٛ: ٖٛٔ؛ ٕ: ٜٔ؛ ٚ، ٗ: ٛذاتو في: مز راجع ابؼعنى   
21

 ؛...إلخ.ٖ: ٜ؛ ٕٔ، ٖ: ٚ؛ ٖٙ: ٘راجع أيضًا يو   
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، والإبياف العمل الأوّل إذًا هو أن نؤمن بيسوع (.ٜٕ: ٙ"ىذا ىو عمل الله، أف تؤمنوا بدن أرسل" )يو 
 بو يدفعنا إلذ نعمل أعماؿ الله.

كلّها، أي   الجماعة المسيحيّةبولس، كعادتو، يعطي للمفردة بعُدًا جديدًا. "عمل الله" إبّما ىو 
عمل  (. وبدا أفّ الكنيسة ىيٕٓ: ٗٔجل طعاـ" )رو من أ ل اللهعمالكنيسة كجماعة وأفراد: "لا تهدـ 

، ىو الله، فهي إذًا خليقة جديدة توازي ابػليقة القدبية التي خرجت من بنٌ يديو. سواء ىنا أـ ىناؾ
الروح القدس الذي يعمل، ويعمل عبر بولس وعبر غنًه من الرسل، ومن خلبؿ تعبهم الرسولّر وجهدىم 

(؛ "وإذا قدـ تيموثاوس فانتبهوا إلذ أف يكوف ٔ: ٜكور ٔ؟" )عملي في الربّ م في التبشنً: "ألست
بناء  (.ٖٓ: ٕ؛ راجع أيضًا فل ٓٔ: ٙٔكور ٔ" )عمل الربّ بينكم مطمئنّ النفس، لأنوّ يعمل مثلي 

كلّ عمل يقوم به المؤمن من أجل المسيح ومن أجل نشر كلمته، مهما   ،على ىذا ابؼفهوـ للعمل
. وكلّ جهاد روحيّ يبذلو ابؼسيحيّ من أجل الله لك الربّ وحقيرًا، يصبح عملًا من مُ كان متواضعًا 

وبؾده يصبح عملًب للربّ. من ىنا أتت دعوة القدّيس بولس مدوّية: "كونوا إذًا، يا إخوبٌ الأحبّاء، 
الربّ  وبدا أفّ ىذه الأعماؿ ىي ملك(. ٛ٘: ٘ٔكور ٔثابتنٌ راسخنٌ بؾتهدين في عمل الربّ دائمًا" )

وىو الذي أودعنا إياّىا، فسيأبٌ يوٌـ بكاسب عليها: "والغالب، ذلك الذي سيحافظ إلذ النهاية على 
 (.ٕٙ: ٕأعمالر، سأوليو سلطاناً على الأمم" )رؤ 

تُستعمل كرمز لاىوبٌّ بػطيئة في العهد ابعديد معنى سلبيِّا عندما  επγονفي ابؼقابل، تأخذ 
(، و"أعماؿ ابعسد" )غل ٔٔ: ٘؛ أؼ ٕٔ: ٖٔن: "أعماؿ الظلمة" )رو الإنساف وإبشو. لذا بُوكى ع

(، ٔٗ: ٛ(، و"أعماؿ إبليس" )يو ٕٔ: ٔ؛ كو ٚ: ٚ؛ ٜٔ: ٖ(، و"أعماؿ سيّئة" )يو ٜٔ: ٘
 (.ٗٔ: ٜ؛ ٔ: ٙ(؛ و"الأعماؿ ابؼيتة" )عب ٛ: ٕبط ٕ؛ ٘ٔو"أعماؿ الكفر" )يو 

وآخر سلبّي، بنٌ عمل يكوف من ملك بنٌ معنى إبهابّي  επγονباختصار، كما تتأرجح لفظة 
ما ىو خنًر وما ىو شريّر، بنٌ النور الله وآخر من نصيب إبليس، ىكذا تتأرجح أعماؿ الإنساف بنٌ 

وبييّز حقيقة ىذه عن كذب تلك: "كلّ  ،وحده الله سيكشف ىذه وتلك والظلبـ، بنٌ الإبياف وابعحود.
لنور لئلّب تفُضَح أعمالو. وأمّا الذي يعمل للحقّ فيقبل من يعمل السيّئات يبغض النور، فلب يقبل إلذ ا

 (.ٕٔ-ٕٓ: ٖيو إلذ النور لتُظهَر أعمالو وقد صُنعت في الله" )
 
 

 القسم الثاني
 ٕٕفي يع أعمال-إيمان

                                                 
22

 François VOUGA, L’Épitre de saintمن بنٌ ابؼراجع ابؼعتمدة في تفسنً نصوص يع، ىناؾ واحد أساسيّ وىو:   

Jacques, Commentaire du Nouveau Testament XIIIa, Labor et Fides, Genève 1984. 
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 أعمال-خارج معادلة إيمان ثلاثةنصوص ( 1

مباشر من  بشكل غنً أعماؿ–إبياف تتطرّؽ إلذ موضوع كما قلنا سابقًا، ىناؾ نصوص في يع
 ىذه النصوص ثلبثة: دوف أف تستعمل بالضرورة كلمتَي "إبياف" و"أعماؿ".

 
  25-21: 1يع  -أ

 
 النصّ 

والقادرة على خلبص  ابؼغروسة فيكم الكلمةلوا بوداعة ألقوا عنكم كلّ دنس وكلّ ما يفيض من شرّ، وتقبّ  21
 نفوسكم. 

 فيخدعوف أنفسهم.  بسماعها ، لا بفنّ يكتفوفالكلمةبهذه  يعملونوكونوا بفنّ  22
 . وجو ولادتوبها يشبو رجلبً ينظر في ابؼرآة  يعملالكلمة ولا  يسمعفمن  23
 فما إف نظر إلذ نفسو ومضى حتّّ نسي كيف كاف.  24
بٍّ ينسى، بل شأف من  يسمععلى الشريعة الكاملة، التي للحريّةّ، ولزمها، لا شأف من  ثبتوأمّا الذي  25

 . ف سعيدًا في عملوسيكو  ، فذاؾ الذييعمل
     

رست فيهم، والقادرة على وغُ  إلذ أف يتقبّلوا الكلمة التي سبق، بورّض يع سامعيو ٕٔفي آ 
كلمة البشارة؟ ىل أـ  خلبص نفوسهم. "الكلمة" ىنا أتت مطلقة وليست مضافة. ىل ىي كلمة الله؟ 

إنساف والذي بهعلو ينفتح على عالد الله  كما يعتقد الفلبسفة الرواقيّوف، العقل ابؼغروس في قلب كلّ ىي،  
ويعرفو؟ لسنا ىنا بالتأكيد أماـ كرازة يقوـ بها الرسوؿ أماـ بصاعة تسمعو للمرةّ الأولذ. فكلمة الكرازة 

 ،ٖٕسبق وبظعوىا وتبنّوىا، فهي مغروسة فيهم. "الكلمة ابؼغروسة" ىي في موازاة مع "الشريعة الكاملة"
ي كلمة الله ابؼدوّنة في الكتب، التي تناقلها التقليد اليهوديّ واكتملت مع الوحي . إذًا ىٕ٘ابؼذكورة في آ 

، فيصغي بقلبو وفكره (ٜٔ. وعلى ابؼؤمن أف بييل أذنو و"يسرع إلذ الاستماع" إليها )آ الإبقيليّ ابؼسيحيّ 
ىي أف تكونوا فاعلي : "لأفّ مشيئة الله إلذ ما بسليو عليو، فيعرؼ مشيئة الله. وبتميمو ىذه ابؼشيئة بىلص

(. إنوّ بظاع وإصغاء ٕٔ. ىكذا تكوف الكلمة "قادرة على خلبص النفس" )آ (٘ٔ: ٕبط ٔخنً" )
 وأيضًا تنفيذ وتطبيق.

ا من  والكلمة ابؼطلوب بظاعها وتطبيقها ليست كلمة بعيدة، وصعبة، ومقيردة، بل ىي قريبة جدِّ
يعة "للحريةّ" لا تقيّد ابؼؤمن ولا تأسره بأحكامها "مغروسة" في قلبو وفكره وعقلو. وىي شر والإنساف، 

                                                 
23

 .ٛ: ٜٔعبارة "الشريعة الكاملة" لا ترد في الكتاب ابؼقدّس إلاّ ىنا وفي مز   
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قد  ية الاشتراعسفر تثسعادة كبرى. ىناؾ نصّ بصيل من الإنساف وفرائضها، بل في تطبيقها يصيب 
 يكوف يع استند عليو: 

. ويزيدؾ  تعمللصوت الربّ، و تسمع"وأنتَ )شعب إسرائيل( ترجع و بعميع وصاياه التي أنا آمرؾ بها اليوـ
من أعماؿ يديك وفي بشر بطنك وبشر بهائمك وبشر أرضك... إفّ ىذه الوصيّة التي أنا  عملإبؽك خنًاً في كلّ  الربّ 

آمرؾ بها اليوـ ليست فوؽ طاقتك ولا بعيدة عنك. لا ىي في السماء فتقوؿ: من يُصعد لنا إلذ السماء فيتناوبؽا لنا 
بها؟ بل  فنعملإياّىا  يسمعناؿ: من يعبُر لنا البحرَ فيتناوبؽا لنا وبها؟ ولا ىي عبر البحر فتقو  فنعمل  إياّىا  يُسمعناو

 (.ٗٔ-ٔٔ، ٜ-ٛ: ٖٓبها" )تث  لتعملالكلمة قريبة منك جدِّا، في فمك وفي قلبك 
 نصّ بصيل آخر من حزقياؿ النبّي بىاطب فيو الربُّ ابنَ الإنساف، يقترب ىو أيضًا من نصّ يع: 

بو، لأنوّ بفمو يبُدي بسلّقًا  يعملكلبمك. لكنّو لا   ويستمعلس أمامك "شعبي يدخل إليك دخوؿ بصهور وبه
كلبمَك ولا فيستمعُ لكنّ قلبو يسعى وراء ابؼكاسب. وإبّما أنتَ لو كأغنية حبٍّ من ذي صوتٍ مطرب بُوسن العزؼ، 

 .ٕٗ(ٕٖ-ٖٔ: ٖٖبو" )حز  يعمل
ابؼرآة تساعد الإنساف رمزىا؟  ، يلجأ يع إلذ صورة ابؼرآة. فما ىي وظيفة ابؼرآة وما ىوٖٕآ في 

على أف يرى ذاتو، كما ىو، على حقيقتو. ابؼرآة ترُجع الإنساف إلذ نفسو، وتريو بصالو وقبحو، وبرفّزه 
من الشراّح من يفهم ابؼرآة ىنا على أنّّا رمز لكلمة الله التي ما إف يرى على برسنٌ صورتو وبذميلها. 

، في الأصل. بؽذا قاؿ يع: "ينظر وجو ولادتو في وما ىو حقيقةالإنساف نفسو فيها حتّّ يتبنٌّ لو من 
(، أي وجهو الأصيل من غنً مواربة. لكن ما إف يرجع الإنساف إلذ بنومو، ويهرب من ٖٕمرآة" )آ 

بصاؿ أصلو ويتيو في الفراغ.  ٕ٘التأمّل في ذاتو ويهمل العمل بدا بسليو عليو الشريعة الكاملة، حتّّ "ينسى"
 ...على الشريعة الكاملة ثبتوأمّا الذي ": "الثبات" على الشريعة كي لا يقع في الفراغ ابؼطلوب إذًا

ومعناه "الثبات"  παπαμενεινالفعل ابؼستعمل ىو  .(ٕ٘" )آ فذاؾ الذي سيكوف سعيدًا في عملو
سقط. يؤمن يعثر وي يؤمن، ومن لاولا يثبت إلّا من  " و"الانكباب" على كلمة الله.و"الرسوخ" و"البقاء

بط في نصّ رائع يشنً فيو إلذ ما بينحو الإبياف من نعِم بسيّز ابؼؤمن عن غنً ٔىذا ما عبّر عنو أيضًا 
ابؼؤمن:"الكرامة لكم أيهّا ابؼؤمنوف. أمّا غنً ابؼؤمننٌ فإفّ ابغجر الذي رذلو البنّاؤف ىو الذي صار رأسًا 

: ٕبط ٔؤمنوف بكلمة الله: ىذا ما قدرر بؽم" )للزاوية وحجر صدـ وصخرة عثار. إنّّم يعثروف لأنّّم لا ي
ليس وليد عاطفة عابرة أو بغظة تأمّل عقليّ وتلذّذ فكريّ اذا يعني ىذا؟ أف تكوف مسيحيِّا م (.ٛ-ٚ

بدحتوى كلمة الله، ونوعًا من الأرستقراطيّة الروحيّة تنبهر بابؼواىب الكلبميّة، إبّما ىو عمل وجهد 
ىكذا يتجلّى  .تطبيق، وىو بالأخصّ ثبات على ما بظعتو وتعلّمتو وتأمّلتوواستعداد دائم للتنفيذ وال
  وفاؤؾ بؼا سبق وآمنتَ بو.

                                                 
24

: ٜٔ؛ ٔ: ٖ؛ سي ٙٔ: ٓٔ؛ أـ ٕٕ-ٕٔ: ٛٔ؛ ٕ: ٘ٔعمل: مز  –أورد ىنا للفائدة بعض ابؼراجع الكتابيّة حيث ترد معادلة بظاع   
 .ٙٔ: ٔ؛ بٌ ٖٔ: ٕ؛ رو ٚٔ: ٚ؛ ٖٗ: ٗ؛ يو ٚٗ: ٕٔ؛ ٕٛ: ٔٔ؛ ٕٔ: ٛلو  ؛ٖ: ٖٕ؛ ٕٗ-ٕٔ: ٚ. وفي العهد ابعديد: مت ٕٓ
25

 (.ٕ٘لا ترد في العهد ابعديد إلاّ ىنا )آ  επιληζμονηكلمة "نسياف"    
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 27-26: 1يع  -ب
 

 النصّ 

  من ظنّ أنوّ دينّ ولد يلجم لسانو، بل خدع قلبو، كاف تدينّو باطلًب. 26
في شدّتهم وصيانة الإنساف نفسو من إفّ التدينّ الطاىر النقيّ عند الله الآب ىو افتقاد الأيتاـ والآرامل  27

   العالد ليكوف بلب دنس. 
       

ىو نعت لا بقده في الكتاب ابؼقدّس إلّا ىنا، وىو مشتقّ  Θπηζκορ، "من ظنّ أنوّ دينّ"
ابؼذكورة في النصّ مرتّنٌ. التديّن ىو الالتزاـ الدينّي مع ما يفترض ىذا الالتزاـ  ،"التدينّ" ، Θπηζκειαمن

ر احتفاليّة وخارجيّة. ىو الالتزاـ بالطقوس وفرائض العبادة. يصرّ يع على أف يترجم ابؼؤمن من مظاى
ا تدينّو الظاىر بأعماؿ حسّ  يّة ومن واقع ابغياة. وأوّؿ ىذه الأعماؿ بعم اللساف، وىو موضوع عزيز جدِّ

. ٕٔ-ٔ: ٖفي  (، وسيتوسّع فيو بإسهابٜٔ: ٔعلى قلب يع. سبق لو وأشار إليو في النصّ السابق )
لد يلجم  ذا. ىكذا، إٕٙفي وصف عبادة الأصناـ ، فاستعملو التقليد البيبليّ μαηαιορأمّا النعت "باطل" 

بط أيضًا علّقت أبنيّّة على ٔو ابؼتدينّ لسانو، يكن تدينّو باطلًب فارغًا، لا قيمة لو كمن يتعبّد لصنم.
وبنٌ بؿبّتو  بنٌ حفظ الإنساف للسانو بحيث ربطت، ٗٔ-ٖٔ: ٖٗ بدزمستشهدة ضرورة بعم اللساف، 

"من شاء أف بوبّ ابغياة ويرى أياّمًا سعيدة، وجب عليو إبهاد السعادة على الأرض: سعيو إلذ لحياة و ل
 .(ٓٔ: ٖبط ٔ)راجع  أف يكفّ لسانو عن الشرّ وشفتيو عن كلبـ الغشّ"

افتقاد الأيتاـ والآرامل  أوّلاً و بعد ىذا الوجو السلبّي، ينتقل يع ليصف الوجو الإبهابّي للتدينّ: ى
 ثانيًا. يلبس العمل ىنا ثوب الربضة. وىو ٕٚفي شدّتهم. ىذا موضوع كلبسيكيّ في أدب الكتاب ابؼقدّس

؛ ٙ: ٖ؛ ٘: ٕمراّت، ىنا وفي  ٘عند يع  κοζμορصيانة الإنساف نفسَو من العالد. ترد عبارة "عالد" 
بّي كقوّة معادية لله وللمؤمننٌ بو، بسامًا كما ىو ابؼعنى عند )مرتّنٌ(. وفي بصيعها للعالد معنى سل ٗ: ٗ

بط ٕ(، وفي ٕٔ: ٕ؛ بٌ ٕ: ٕمثلًب أؼ وفي بعض كتابات بولس )، (ٚٔ-ٗٔ)مثلًب يو  الإبقيليّ الرابع
مع ما فيو من منازعات و أكثر ما بيجّو يع ىو مزاوجة إبياننا مع بؿبّة العالد  .(ٕٓ: ٕ؛ ٗ: ٔ)

خر من الرسالة يكشف يع عن وجهو ابؼتشدّد فيما بىصّ ىذه ابؼسألة، إذ كاف وخصومات. في مكاف آ
حازمًا عندما نبّو قارئيو من صداقة العالد: "أيهّا الزناة، ألا تعلموف أفّ صداقة العالد عداوة الله؟ فمن أراد 

                                                 
26

 .ٛٔ: ٔبط ٔ؛ ٘ٔ: ٗٔ؛ أع ٖ: ٓٔ؛ ٘: ٕراجع مثلًب: إر   
27

 إلخ....ٕٛ: ٘؛ إر ٚٔ-ٓٔ: ٔ؛ أش ٓٔ: ٖٕ؛ أـ ٗٔ: ٓٔ؛ مز ٛٔ: ٓٔراجع مثلًب: تث   
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بعمع بنٌ ، حذّرىم أيضًا من خطر أ: ٕ(. وفي ٗ: ٗأف يكوف صديق العالد أقاـ نفسو عدوِّا لله" )
 .مراعاة الأشخاص وإبيانّم بالربّ يسوع

 
 13-12: 2يع  -ج
 

 النصّ 

 مثل من سيُداف بشريعة ابغريّةّ،  اعملواو تكلّموا 12
  .لأفّ الدينونة لا ربضة فيها بؼن لد يرحم، فالربضة تغلب الدينونة13
 

لى تطبيق الكلمة فّز ىنا ع. المحποιευ – λαλευإعمل مع فعلَي  –عادت ىنا الثنائيّة تكلّم 
: ٘؛ ٕٔ-ٔٔ: ٗ؛ ٔ: ٖىو الدينونة. أكثر من مرةّ طرُحت الدينونة عند يع كمحفّز للؤخلبؽ )يع 

 ٜٕوعادت أيضًا عبارة "شريعة ابغريّةّ" .ٕٛ(. وفي ىذا يتوافق يع مع تقليد مسيحيّ واسعٔٔ-ٚ، ٙ-ٔ
يّة طابؼا ىابصها بولس، ويسحب في بعد يع عنو كل تعلّق بحرفيّة الشريعة، حرفالتي، من خلبؿ تكرارىا، يُ 

، يعيد ٖٔتليق بو. في آ  أفعالاً بحجّة إبيانو، أف يترجم الإبياف الوقت عينو غطاءه عن كلّ مؤمن يرفض، 
ىناؾ عن افتقاد الأيتاـ والآرامل، وىنا عن الربضة التي "تغلب" الدينونة. الفعل  ،ٕٚ: ٔيع ما قالو في 
في كلٍّ من  ٖمراّت ) ٙبقده خارج الكتاب ابؼقدّس، وفيو يرد لا  καηακαςσαζθαιابؼستعمل ىنا 

. فيكوف معنى الآية: إذا لد أرحم لا أرُحم في "يستولر على"، "يغلب"، "ينتصر"ومعناه:  .العهدَين(
 ، كونّا من أبظى بذلّيات الإبياف ومن أعظمها.الدينونة. وحدىا الربضة تنقذ ابؼؤمن من الدينونة

 
 26-14: 2يع  النصّ الرئيس: (2

: ٕتغلب الدينونة ) ىذا ىو النصّ الرئيس في دراستنا. إنوّ يلي مباشرة كلبـ يع عن الربضة التي
 أعماؿ.–افيكوف ىذا النصّ نوعًا من التوسّع في موضوع إبي(. فٖٔ-ٕٔ

كتب يع ىذا النصّ بتعابنً ومفردات بولسيّة، لد يسبق أف استعارىا بدثل ىذه الكثافة في مكاف 
 من الرسالة. مثلًب:آخر 

 ٕٚ(، بينما يستعملو بولس ٕ٘، ٕٗ، ٕٔلا يستعملو يع إلّا ىنا )آ  δικαιουفعل "برّر"  -
 ؛مرةّ في كلّ العهد ابعديد( ٜٖ) مرةّ

                                                 
28

 .ٖٕ: ٕ؛ رؤ ٚٔ: ٔبط ٔ؛ ٓٔ: ٘كور ٕ؛ ٖٔ: ٚٔ؛ أع ٕ٘-ٕٗراجع مثلًب: مت   
29

(، ٓٔ: ٖٔ(، "شريعة المحبّة" )رو ٕ: ٛ(، "شريعة الروح" )رو ٕٚ: ٖ"شريعة ابغرّيةّ" عند يع تقابل عند بولس: "شريعة الإبياف" )رو   
 (.ٕ: ٙو"شريعة ابؼسيح" )غل 



بطٕ-ٔنظرة خاصّة على يع و - من الإبياف إلذ الأعماؿ  

 15 

: ٖو ٕٓ: ٔ)وأيضًا في  ٖٕيرد في آ  δικαιοζςνη رّ"والاسم ابؼشتقّ من ىذا الفعل "بِ  -
 .ة في كلّ العهد ابعديد(مرّ  ٜٔ) مرةّ ٚ٘(، بينما يستعملو بولس ٛٔ

سبق لنا وأجرينا إحصاء حوؿ كلمة "إبياف" في يع، فرأينا أنّّا لا ترد مقابل كلمة "أعماؿ" إلّا 
 مراّت لكلٍّ منهما: ٜىنا. والظريف أفّ عدد الكلمتنٌَ ىو بالتساوي في ىذا النصّ، 

- πιζηιρ ؛ٕٙ، ٕٗ، ٕٕ، ٕٓمراّت(،  ٖ) ٛٔ، ٚٔ، ٗٔ: آ 
- επγον آ :ٔٗ ،ٔٚ ،ٔٛ ،ٕٓ ،ٕٔ ،ٕٕ ،ٕٗ ،ٕ٘ ،ٕٙ. 

 بيكن تقسيم ىذا النصّ إلذ ثلبثة أقساـ، وىي:
  ٚٔ-٘ٔآ  -أ

  ٜٔ-ٛٔآ  -ب
  ٕ٘، ٕٗ-ٕٓآ  -ج

 فهما بدثابة إطلبؽ للموضوع وخابسة لو. ٕٙو ٗٔأمّا آ 
 
 14آ 

: و؟"، يطلق يع ابؼوضوع، والتوسّع فيو سيتمّ رويدًا رويدًا. "أبوسع الإبياف أف بىلّصٗٔفي آ
ىدؼ الإبياف الأخنً ىو ابػلبص، وابؼقصود ىنا ىو خلبص النفس في الآخرة وعدـ ىلبكها. ركّز يع 

بط كلبـ ٔوفي  (.ٕٓ، ٘ٔ: ٘؛ ٕٔ: ٗ؛ ٕٔ: ٔمراراً على ىذا ابػلبص الأخنًيّ في رسالتو )راجع 
لكن، ىل . (ٜ: ٔبط ٔأيضًا عن غاية الإبياف: "لبلوغكم غاية الإبياف، ألا وىي خلبص نفوسكم" )

في مناظرة لاىوتيّة على طريقة بولس،  ،الإبياف وحده بىلّص؟ للئجابة عن ىذا السؤاؿ لا يقحم يع نفسو
 طويلة حوؿ موضوع التبرير، بل يكتفي بإعطاء أمثلة عدّة حوؿ ابؼوضوع.

 
 17-15آ  -أ

وراً بواوره ويطرح من واقع حياة ابعماعة الكنسيّة. يبتكر يع بؿا استعاره يع ،ىذا ىو ابؼثل الأوّؿ
ذا ابؼثل رائحة الرباّنيّنٌ. بؽعند الأسئلة عليو. طريقة المجادلة ىذه كانت معروفة عند الفلبسفة اليونانيّنٌ و 

لا بسنع الإحساف عن أىلو إذا كاف في يدؾ أف تصنعو. لا تقل لقريبك: "إذىب وعد ": من العهد القديم
وبقد نصِّا آخر مشابهاً لو في العهد ابعديد:  (.ٕٛ-ٕٚ: ٖفأعطيك غدًا"، إذا كاف الشيء عندؾ" )أـ 

"من كانت لو خبرات ىذا العالد، ورأى أخاه في فاقة فحبس عنو أحشاءه، فكيف تثبت فيو بؿبّة الله؟ 
لكنّ (. ٛٔ-ٚٔ: ٖيو ٔوابغقّ" ) بالعملولا باللساف بل  بالكلاملأجل ذلك يا بَنّي، لا تكن بؿبّتنا 

كما أفّ الوعد جواب بفكن:  ؟ أعماؿ-ة ىو: ما علبقة ىذا ابؼثل بدعادلة إبيافالسؤاؿ الذي يطُرح عاد
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الكاذب الذي أعُطيَ للؤخ والأخت العريانَنٌ ىو ىباء وفارغ من أيّ معنى، كذلك يكوف الإبياف إف لد 
 يقترف بالعمل، وبشكل أدؽّ بعمل الربضة. 

ة الكنسيّة )تعابنً مثل: "أخ"، ابعماعلا يسهى عن بالنا أفّ يع انتقى مثلو ىذا من واقع 
"إذىبا بسلبـ"(، ليغمز من قناة أولئك الإخوة الذين يدّعوف أفّ الإبياف وحده "أحدكم"، "أخت"، 
يع حساسيّة بالغة بذاه ىذا ابؼوضوع، وىذا بنٌّ بوضوح في ىاتنٌ الآيتَنٌ اللتنٌ كتبهما عند  بىلّصهم.

، ومعناىا "اليوميّ" لا ترد في العهد ابعديد εθημεπορيّة. مثلًب، في اللغة اليونان توبعناية فائقة تبرز براع
التي يكثر استعمابؽا في الأدب الكلبسيكيّ الفاخر،  επιηηδειαإلّا ىنا. كذلك الأمر بالنسبة إلذ كلمة 

نفهم أفّ الأخ الطالب معونة لا بوتاج إلذ النافل من  ،ومعناىا "ابغاجة الأدنى". من ىاتنٌ ابؼفردتَنٌ
: طعامًا بؼأكل وابؼلبس، ولا يسعى إلذ الترؼ في معيشتو، بل يطلب فقط ابغدّ الأدنى من حاجتو اليوميّةا

، . مع ذلك، ذلك "ابؼؤمن" لا يلبّي طلبودًا من الدؼءيكفيو يومًا واحدًا، وملبسًا لا يتركو عرياناً وبؾرَّ 
فاقد التمييز، لا يدرؾ أفّ الأخ و ، يعده بابؼساعدة ويتخلّف عنها. إنوّ إبياف أعمى، وعديم الإحساس

(، νεκπα: ٚٔالذي نُصِحَ بأف يستدفئ ويأكل إبّما لا ملبس لو ولا مأكل. إبياف كهذا عاقبتو ابؼوت )آ 
 غنً قابل للحياة لأنوّ عديم الإحساس.فهو 

 
 19-18آ  -ب

ع شكّ وجهة نظر خصوـ ي يع على شكل حوار مع بؿاور مزعوـ بيثّل بلب مثل ثافٍ يعطيو
التي ىي أيضًا تؤمن من دوف أف  . يلجأ يع إلذ مثل الشياطنٌ(يسمّيو "يا جاىل" ٕٓفي آ ) وطروحاتهم

يتترجم إبيانّا بؿبّة على الأرض. يلمّح يع من دوف شكّ إلذ اللوحات الإبقيليّة التي فيها يتصادـ يسوع 
ما (. ٚ: ٘؛ ٕٗ: ٔفي مر  مع الأرواح النجسة وىو يهمّ بطردىا من الأشخاص ابؼعشّشة فيهم )مثلبً 

الشيطاف بطبيعتو كائن قائم على الكذب وابػداع، ومقارنة ثل الشياطنٌ؟ ىو قصد يع في استخدامو مَ 
بولس أيضًا  من يؤمن ولا يعمل بو ىدفها التشديد على أفّ إبيانو ىو أيضًا في أساسو كذب وخداع.

صادؼ أثناء نشاطو الرسولّر معلّمنٌ كذبة "يشهدوف أنّّم يعرفوف الله ولكنّهم ينكرونو في أعمابؽم" )بٌ 
  .ٖٓ(απγηغ عقيم وبطاّؿ )(، وإبيانو مثلو فار κενορىو فارغ، جاىل ) (. من بياثل ىؤلاءٙٔ: ٔ

 
 25، 24-22آ  -ج

 وراحاب. إبراىيمبل من الكتاب ابؼقدّس:  ، ليس من حياة الكنيسة،ه يعستمدّ ىذا مثل ثالث ي
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 .α-επγυν  =απγη و συπιρ ηυν επγυνىناؾ لعب على الكلبـ بنٌ:   
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ابؼثاليّة. سنرى في قسم مستقلّ كيف بىتلف  إبراىيمة كبولس وعب، يستنجد يع بشخصيّ 
. لكن إبراىيمأعماؿ، وكيف يستنجد كلّ منهما على طريقتو بدثل –بولس ويع في تطرقّهما بؼوضوع إبياف

فقال له: هكذا " :ٙ: ٘ٔد يع، مثل بولس، بتك مشكلة تظهر للعياف: يستشه إبراىيمفي تبنّي يع مثل 
وثقتو بالربّ عندما  إبراىيمبسدح إبياف ". ىذه الآية يكون نسلك. فآمن بالربّ فحسب له ذلك برًّا

يكمن في أنوّ وثق حيث تنعدـ  إبراىيموعده أف يقيم لو نسلًب من صلبو ىو الشيخ وامرأتو العقيمة. برّ 
 إبراىيمالأصل وىكذا فهمها بولس. لكن يع يشرحها على ضوء تقدمة الثقة. ىذا ىو معنى الآية في 

بالأعماؿ إذ قرّب ابنو إسحق على  إبراىيم. يقوؿ يع: "أما بػُررر أبونا ٜٔ-ٔ: ٕٕلإسحق في تك 
، لأفّ التقليد اليهوديّ نفسو ٜٔ-ٔ: ٕٕو ٙ: ٘ٔ(. ليس يع أوّؿ من ربط بنٌ تك ٕٔابؼذبح؟" )آ 

 (. ٕ٘: ٕمك ٔلو ذلك برِّا" ) أمينًا في الامتحاف فحُسِبَ  إبراىيم"ألد يوجد سبق وقاـ بهذا الربط: 
: في النصّ الأوّؿ إبراىيم، الكلبـ يدور حوؿ إبياف ٕٕأـ في تك  ٘ٔفي الواقع، سواء في تك 

 بثقتو إلذ إبراىيم(. في الأوّؿ بلغ ٔ: ٕٕحوؿ إبيانو كثقة بالربّ، وفي الثانّ حوؿ إبيانو الذي بُيتَحن )
: في مغامرة امع الله أبيّ  إبراىيموفي الثانّ ظهر طائعًا لله إلذ التماـ. في الاثننٌ، غامر  ،الإبياف أقصى حدّ 

ىذا الثبات في امتحاف الإبياف ىو الذي بيتدحو يع  .أعطى ابنو ٕٕأعطى ثقتو وفي تك  ٘ٔتك 
ي غنًىا "أعماؿ بولس، كما (. لكن "أعماؿ" يع ىεξ επγυν: التبرير "بالأعماؿ" )ٕٔويسمّيو في آ 

 سنرى لاحقًا بالتفصيل.
يشدّد يع على أفّ الإبياف بوفّز الأعماؿ، وىذه بدورىا تكمّل الإبياف. إنّّا علبقة  ،ٕٕفي آ 

معناه   ηελειου، و"، حرفيِّا "يعمل معΣςνεπγυمتبادلة عبّر عنها الكاتب بواسطة فعلَنٌ اثننٌ: 
بل يعتبره كمحفّز للؤعماؿ ومساىم فيها. ىذا ىو معنى  ،الإبياف يع يقصي لا "يكمّل"، "يكتمل بػ".

أكثر ما  ، التي في الظاىر تفرّؽ بنٌ يع وبولس، ىي في الواقعٕٔمفارفة: ىذه الآية، آ  .Σςνεπγυفعل 
(. في كلتا ٙ: ٘بالمحبّة" )غل  العامل"الإبياف  حد مع الآخر. في غل تكلّم بولس علىبهمعهما الوا

 .Σςνεπγυليس فقط الفكرة نفسها بل الفعل نفسو د بقالآيتَنٌ، 
مراّت في  ٖ، يستشهد يع بدثل آخر من الكتاب، مثل راحاب البغيّ. تذُكَر ىذه ابؼرأة ٕ٘في آ 

ثل للئبياف بنٌ الأمم. (، وجعلها التقليد اليهوديّ كمَ ٖٔ: ٔٔوعب  ٘: ٔالعهد ابعديد )ىنا وفي مت 
، بل شدّد على ٔٔ-ٜ: ٕلبف إبيانّا بإلو إسرائيل، كما جاء في يش غنً أفّ يع لد بىتر من سنًتها إع

 عملها في استضافة رسولَر يشوع وبزليصهما من أيدي الأعداء. ما يهمّ يع عملها وليس إعلبف إبيانّا.
 
 26آ 

عبر مقارنة لا بزلو من الغرابة. فهو يقارف  ٕٙ، بىتمو في آ ٗٔوكما أطلق يع ابؼوضوع في آ 
اف والروح بالأعماؿ: ابعسد بلب روح ميت / الإبياف بلب أعماؿ ميت. السياؽ ابؼنطقيّ للؤمر ابعسد بالإبي
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بعكسو قطبَي ابؼقارنة، يهدؼ يع إلذ إقصاء كلّ بؿاولة بذعل  ىو مقارنة الروح بالإبياف وابعسد بالأعماؿ.
تي بريي الإبياف، بسامًا كما الروح من الإبياف مفهومًا نظريِّا، ىيوليِّا، وإلذ التأكيد على أفّ الأعماؿ ىي ال

 للجسد.
 

 31بين بولس ويع (3
، وأوضحنا قصد يع في تفضيلو الأعماؿ على الإبياف، ٕٙ-ٗ: ٕانتهينا من دراسة يع  بعد أف

يبقى لنا أف بكلّ ما تبقّى عالقًا في ىذه ابؼسألة. ىل يتعارض يع في كلبمو عن أوّليّة الأعماؿ مع بولس 
وّليّة الإبياف؟ ىل كاف يع في رسالتو في معرض الردّ على بولس وعلى طروحاتو، أ الذي يتكلّم على

لاسيّما على مفهومو للتبرير بالإبياف؟ ىل لكليهما مفهوـ واحد للؤعماؿ، أـ إنّّما بىتلفاف في فهم 
 مدلوؿ الكلمة ذاتها؟

 
 إختلاف ظاهر وردّات فعل متنوّعة -أ

                                                 
يدور حاليِّا بنٌ العلماء جدؿ حوؿ تاريخ رسالة يع وحوؿ أبوّة يعقوب الرسوؿ أخي الربّ بؽا: ىل ىي قبل بولس، أي من تدوين  ٖٔ

يع ىو يعقوب أخو الربّ، يعقوب بالذات، أـ إنّّا تنتمي إلذ حقبة ما بعد بولس؟ قلبئل لا يزالوف يتبنّوف الرأي التقليديّ القائل إفّ كاتب 
يتبنّوف الرأي ابؼعارض القائل إفّ يع إبّما ىي مؤلَّف ىلّينّي  الذينىم  وإفّ تاربىها يرجع إلذ حقبة قدبية قبل رسائل بولس. في ابؼقابل، كثرٌ 

ع مع ابؼصادر القدبية ما قبل متأخّر كُتب بعد العصر البولسيّ وكردّ عليو. في الواقع، ىناؾ عناصر عدّة في يع تدؿّ على تواصل بصاعة ي
(؛ ومن ناحية ثانية، ىناؾ عناصر أخرى في الرسالة، أقلّو في شكلها Qوالتي منها استقى الإزائيّوف أخبارىم )خاصّة ابؼصدر  ،البولسيّة

دبية حتّّ في تقدبيها ابغالّر، تدؿّ على أفّ الرسالة تنتمي إلذ عصر متأخّر بعد بولس. على كلّ حاؿ، تناقضت الشهادات ابؼسيحيّة الق
شخصيّة يعقوب أخي الربّ نفسو، فربظت كلّ منها صورة عنو تكوف أحياناً مناقضة للصورة الأخرى. مثلًب، في التقاليد ابػارجة من بؿيط 

شاء الأخنً، وىو مسيحيّ متهوّد، يقدَّـ يعقوب على أنوّ شخصيّة مرموقة: فهو بارّ جليل، من أقرب ابؼقرّبنٌ للربّ، ومن ابؼشاركنٌ في الع
ا على التقاليد اليهوديةّ. وفي تقاليد أخرى، يبرز يع على أنوّ ابؼدافع الشرس عن التيّار  لاحقًا أسقف أورشليم ابؼهيب ابؼتقشّف والمحافظ جدِّ

لمعرفة الغنوصيّة، وىو ثل إبقيل توما، يظهر يعقوب كوسيط لاليهوديّ، والمجادؿ العنيد ضدّ أفكار بولس. بينما في الكتابات الغنوصيّة، مِ 
ب  لذلك مثاؿ في مناىضة التيّار ابؼتهوّد الذي يرفض ابػتاف والأنبياء والصوـ )!(. وفي كتابات غنوصيّة أخرى، يصل الأمر إلذ إظهار يعقو 

و كليمنضوس كمساوٍ للمسيح وصاحب رسالة خلبصيّة كفادٍ، والأحبّ إلذ قلب الربّ. أمّا عند الآباء، فإفّ أوّؿ من تكلّم عن يع ى
الإسكندريّ وإيريناوس وأوسابيوس. ىؤلاء نقلوا عن يعقوب الصورة التي ربظها لو التقليد ابؼتهوّد، وبالتحديد أجسيبيوس: ىو أوّؿ أسقف 

عقوب على أورشليم، وابؼناىض الأوّؿ للفكر الغنوصيّ، وابؼدافع عن تقاليد الآباء. حتّّ في العهد ابعديد، بقد خطوطاً مبهمة عن حياة ي
(. ٔ: ٚ؛ ٕٔ: ٕ؛ يو ٙ-ٔ: ٙ؛ ٖٔ: ٖ؛ ٕٔ: ٖأخي الربّ. الأناجيل تتكلّم عن جفاء واضح بنٌ يسوع وعائلتو ومنها يعقوب )مت 

تعطي شهادة إبهابيّة عن تلك ابغقبة من حياتو فتعدّه بنٌ الشهود الثقاة على قيامة الرب. في أع بقده رئيسًا على   ٚ: ٘ٔكور ٔوحدىا 
: ٕ، يقاؿ عنو وعن بطرس ويوحنّا، إنّّم من أعمدة الكنيسة ىناؾ. وفي غل ٜ: ٕ(. في غل ٛٔ: ٕٔ؛ ٚٔ: ٕٔع كنيسة أورشليم )أ

أف ينسحب من على الطعاـ. بالرغم من  ،، بهبر قوـ يأتوف من عند يعقوب بطرس الذي كاف يؤاكل مسيحيّنٌ من أصل وثنيّ ٖٔ-ٕٔ
اعة "الإخوة الكذبة" الذين يهابصهم بولس في رسائلو. حتّّ يعقوب بدا غنً معارض ىذه الصورة المحافظة، بهب ألّا بللط بنٌ يعقوب وبص
(، بل كاف مكمّلًب لو. ىذه النبذة ابؼختصرة عن يع وتقليده نقلًب عن: ٕٔ-ٖٔ: ٘ٔلرأي بولس في بؾمع أورشليم، كما نقلو لوقا )أع 

Breward S. CHILDS, Teologia biblica. Antico e Nuovo Testamento, Piemme, Casale 

Monferrato 1998, pp. 330-335.    
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ىر بنٌ يع وبولس ردّات فعل عدّة في الكنيسة. فيع رسالة في الواقع، طابؼا أثار الاختلبؼ الظا
ورفعوا لذلك راية بولس عاليًا،  ،البروتستانت، ىم الذين بضلوا لواء التبرير بالإبياف وحدهلا يستسيغها 

رو. ىذه ابػلفيّة اللبىوتيّة جعلت من يع تدخل قانونّم بشقّ النفس. لا  تظهّره رسالةوبالأخصّ كما 
 فقد بظاّىا لوثر "رسالة من تبن".  في ذلك، عجب

من ناحية أخرى، إذا كاف البروتستانت من مؤيدّي الإبياف، فالكاثوليك، بابؼقابل، لد يتمترسوا 
في الضفّة ابؼقابلة، ونادوا ىم أيضًا بابػلبص ابغاصل بنعمة الله. فالمجمع التريدنتيني نفسو الذي عُقد  

تانتّي، حكم على الذين يبالغوف ويقولوف إفّ ابػلبص إبّما في وجو "الإصلبح" البروتس كإصلبح مضادّ 
تبررّ أماـ الله بأعمالو ابػاصّة التي يقوـ بها ييأبٌ من الأعماؿ: إذا ادّعى أحد بأفّ الإنساف يستطيع أف 

 وفقًا لنظاـ الطبيعة، أو وفقًا للشريعة، من دوف نعمة الله ابؼستحقَّة بيسوع ابؼسيح، فليكن بؿرومًا.
اختلبؼ بنٌ يع وبولس وحاوؿ تبريره. من بنٌ ابغجج التي في الكنيسة من اعترؼ بوجود  وقاـ

(: كاف ٗٔكور ٔساقوىا ىو أنوّ كاف في الكنيسة الأولذ مواىب متعدّدة، بؼحّ إلذ وجودىا بولس نفسو )
. ىذاف سيّما في ميداف عمل الربضة، مقابل "رجاؿ أعماؿ" نشيطوف، لاوفىناؾ "رجاؿ إبياف"، تأمّليّ 

الفريقاف كانا بدثابة عمودَين شرعيّنٌ قامت عليهما الكنيسة منذ تأسيسها )بسامًا كطباع مريم ومرتا 
لكن ىذا التبسيط في التصنيف يبدو غنً (. ٕٗ-ٖٛ: ٓٔابؼختلفتَنٌ على حسب ما جاء في لو 

 واقعيّ: فلب بولس تأمّليّ بطاّؿ، ولا يع غارؽ في العمل.
 ختلفة لكلّ من بولس ويعخلفيّة لاهوتيّة م -ب

لكي نفهم جيّدًا قصد يع وبولس، علينا أف نفهم خلفيّة كلّ منهما، والدافع الذي حثّهما إلذ 
  الكتابة، وابعمهور الذي أرسل كلّ منهما رسالتو إليو.

كاف بولس، في كتابتو رسالتَي غل ورو، حيث يرد بالأكثر موضوع التبرير بالإبياف لا بالأعماؿ، 
مع خصومو: جدؿ عنيف في غل وأكثر ىدوءًا في رو. كاف يكتب ضدّ قوـ نادوا بأفّ لا في جدؿ 

سيّما منها أحكاـ ابػتاف والتطهنً. فكاف ىمّ يّة من دوف تطبيق شرائع موسى، لاخلبص في ابؼسيح
بولس الأساسيّ أف بهابو أولئك القوـ وأف يبرىن لقارئيو أفّ ابػلبص بكصل عليو، لا بابغفاظ على 

ماؿ الناموس القديم الذي أتى ابؼسيح ونقض العمل بو، بل بنعمة من الله بّؾانيّة وبإبياننا بيسوع أع
 ابؼسيح. الناموس عند بولس لا يبررّ، ولا أحكامو، بل الإبياف بالربّ يسوع. 

التي طابؼا نادى بها بولس،  الإيمان يتناقض مع أعمال الناموس، لا مع أعمال الرحمةوىذا 
يكفي أف نشنً إلذ بعضٍ من كلبمو في ىذا  أحياناً في إظهار مدى أبنيّّتها في حياة ابؼؤمن.بل تفرّد 
وإنمّا القيمة : "في ابؼسيح يسوع لا قيمة للختاف ولا للقلف، بالذاتغل وبالتحديد ما جاء في المجاؿ، 

أبدع في نشيده . ىذه المحبّة استفاض بولس في الكلبـ عنها و (ٙ: ٘)غل  "للإيمان العامل بالمحبّة
. وفي رو أيضًا، يكتب ويقوؿ: "ليس الذين يصغوف إلذ كلبـ ٛ-ٔ: ٖٔكور ٔكما جاء في ابػالد  
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تس، بيدح ٔ(. وفي ٖٔ: ٕبالشريعة ىم الذين يبرَّروف" )رو  العاملونالشريعة ىم الأبرار عند الله، بل 
بنً رائع عمّا يقوـ بو ابؼؤمن من (. ىذا تعٖ: ٔتس ٔوتعب المحبّة وصبر الرجاء" ) عمل الإيمانبولس "

ىذه الفضيلة يصلّي ىناؾ تعب عليو أف يقاسيو من كثرة ما بوبّ. أعماؿ المحبّة بدافع إبيانو بابؼسيح. 
بولس إلذ الله كي تزداد في نفوس أىل تسالونيكي: "لذلك نصلّي من أجلكم دائمًا، عسى أف بهعلكم 

(. وعلى ىذا ٔٔ: ٔتس ٕ" )عمل إيمانغبة في الصلبح وكلّ إبؽنا أىلًب لدعوتو وأف يتمّ بقدرتو كلّ ر 
العمل سيُحاسب كلّ مؤمن في اليوـ الأخنً، "إذ ينكشف قضاء الله العادؿ فيجازي كلّ واحد بحسب 

 (.ٙ: ٕأعمالو" )رو 
الرحم اللّبىوبٌّ الذي ولّد فيو بولس على أكثر وبؼزيد من التوضيح، لا بدّ من إلقاء الضوء 

العهد القديم كاف اليهوديّ يتبررّ بدا يقوـ بو من أعماؿ: "يا ربّ، من يقيم في خيمتك، ومن في . أفكاره
؛ ٕ-ٔ: ٘ٔيسكن في جبل قدسك؟ السالك طريق الكماؿ وفاعل البّر وابؼتكلّم من قلبو بابغقّ" )مز 

 لأفّ فيها (. وكاف الإنساف يضع كلّ ثقتو بهذه الأعماؿٚٔ: ٕٖ؛ أش ٕٔ: ٛٔراجع أيضًا مز 
(. ٗٔ: ٖٔخلبصو: "أذكرنّ اللهمّ بؽذا، ولا بسحُ مبراّبٌ التي صنعتها إلذ بيت إبؽي وفي خدمتو" )نح 

ليصبح تطبيق  مروراً بزمن يسوع وزمن بولس، ،بابلالتشدّد في تطبيقها أخذ منحى متصاعدًا بعد سبي 
بػطأة وابؽامشيّوف في المجتمع أعماؿ الشريعة عملًب حصريِّا لا يقوـ بو إلّا الأبرار والصدّيقوف، أمّا ا

 فمحروموف منو. بؽذا كاف في اليهوديةّ "طبقات" من ابؼؤمننٌ بزتلف باختلبؼ درجة تطبيقها للشريعة. 
ّـ في العهد القديم، بالرغم من أفّ تيّارًا متواضعًا قاـ وعارض ىذا التوجّو ، ىكذا كاف ابعوّ العا

تبررّ الإنساف: "وكنّا كلّنا كالنجس، وبرنّا كلّو كثوب الطامث،  إفّ أعماؿ الشريعة بحدّ ذاتها لا وأخذ يقوؿ
(. وبيكن إضافة آية مز ٕ: ٛ٘؛ راجع أيضًا ٘: ٗٙوكلّنا ذبلنا كالورؽ وآثامنا كالريح ذىبت بنا" )أش 

 ابؼشهورة ضمن ىذا التيّار: "إنّك لا تهوى الذبيحة، وإذا قربّتُ بؿرقة فلب ترتضي بها. إبّما الذبيحة لله ٔ٘
 (.ٜٔ-ٛٔ: ٔ٘روح منكسر، القلب ابؼنكسر ابؼنسحق لا تزدريو يا الله" )مز 

ّـ، انتفض بولس، ىو الفريّسيّ السابق، واتّهم اليهود استنباط نوع من ب بسرّدًا على ىذا ابعوّ العا
ذلك؟  (. كيف ٖ: ٓٔالتبرير خاصّ بهم: "جهلوا برّ الله وحاولوا إقامة برّىم فلم بىضعوا لبّر الله" )رو 

: مجرّد شاهد سلبيّ على استحقاقاتهم الشخصيّة التي لا بدّ له من تثمينهاكانوا بهعلوف من الله 
(. ماذا تكوف النتيجة؟ أفّ العمل بهرّ الإنساف ٗ: ٗ"من قاـ بعمل لا بُرسب أجرتو نعمة بل حقِّا" )رو 

(. وىذا بالضبط ما يرفضو بولس ٕٚ: ٖإلذ الافتخار أماـ الله، وإلذ الوثوؽ ببرارتو وقدراتو الذاتيّة )رو 
، (ٙ: ٕٔكور ٔ: "إفّ الله يعمل كلّ شيء" )كلّ الرفض، لأفّ الإنساف إبّما يتبررّ بنعمة بّؾانيّة من الله

ىكذا يكوف الإبياف استسلبمًا مطلقًا للئنساف  .(ٕٗ: ٖبحكم الفداء الذي بًّ في يسوع ابؼسيح )رو و 
لتي تبررّ. في ىذا الاستسلبـ ابؼطلق يثبت الإنساف ولا يتأرجح، كما في لنعمتو ا ابنٌ يدَي الله، وخضوعً 

 الأعماؿ، بنٌ النجاح والفشل.
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 ... ولغة مختلفة وجمهور مختلف -ج

فلغة  ىذه اللغة كلّها تبدو غريبة عن يع الذي لد يتطرّؽ إلذ موضوع الإبياف من ىذه الزاوية.
 لو كانت ىي نفسها عند الاثننٌ. ىذه ىي حالة تعابنً الاثننٌ بـتلفة، ومدلوؿ العبارات بـتلف حتّّ 

επγον  وνομορ  وδικαιου. 
أعماؿ طقسيّة تنصّ  لناموس التي يرفضها بولس. فهذه" يع لا علبقة بؽا مع "أعماؿ" اأعمال"

أعماؿ الناموس نسبيّة، ليست . ، وتلك ىي أعماؿ ربضة ليس ضدّىا ناموسعليها الشريعة ابؼوسويةّ
 إبراىيم. فىذه الأعماؿإلّا بؿاولة منو للبرىاف أفّ الإبياف كاف قبل  إبراىيموما استشهاد بولس بمطلقة. 

قبل أف بيارسها، وبالتحديد قبل أف بُىتن. آمن بالربّ وكاف بعدُ قلفًا، فحسب لو ذلك الإبياف برِّا.  بػُررر
ا، لا علبقة بؽا لا بختاف ولا بأيّ عمل من زاوية بـتلفة بسامً  إبراىيمىذا برىاف بولس، أمّا يع فينظر إلذ 

(، يقوؿ لو الربّ بعد ٙٔ: ٕٕتبررّ بعملو: "بدا أنّك فعلت ىذا الأمر" )تك  إبراىيمناموسيّ آخر. نعم، 
أف ىمّ بتقدمة ابنو اسحق. لكن أيّ عمل؟ ليس أبدًا عمل الناموس، لأفّ التضحية بالابن لا تفرضها 

، وىكذا أيضًا فهمتها الرسالة إبراىيم. ىكذا فهم يع شخصيّة ٕٖوالثقة بوالشريعة، بل عمل الإبياف بالله 
(. إف ٚٔ: ٔٔإسحق، بؼاّ امتُحن، فكاف يقرّب ابنو الوحيد" )عب  إبراىيمإلذ العبرانيّنٌ: "بالإبياف قرّب 

لد تكن عب لبولس، فهي على الأقلّ في خطوّ. ىكذا يتصالح بولس مع يع بعد أف أراد كثنًوف إعلبف 
 فتراقهما. ا

 كونّا تقيّد ابؼؤمن بأحكامها وفرائضها،  "، التي يوجّو إليها بولس سهاـ الانتقاد،الشريعة"و
(، "كاملة" ٛ: ٕ(، "ملوكيّة" )ٕٔ: ٕ(، بل "شريعة ابغريّةّ" )ٕ٘: ٔتصبح عند يع شريعة "للحريّةّ" )

ندما يدور الكلبـ حوؿ (. باختصار، لا بقد عند يع التشنّج نفسو الذي بقده عند بولس عٕ٘: ٔ)
  الشريعة.

بىتلف مدلولو عند الاثننٌ. كاف بولس يهوديِّا ىلّينّي النشأة والثقافة،  ، فهو"برّر" علُ كذلك فِ 
. في السبعينيّة، ينتمي فعل δικαιουمتمكّنًا من يونانيّة التربصة السبعينيّة التي منها استعار معنى فعل 

وتعُلَن براءتو أماـ الناس. فعندما نقرأ  . أف يتبررّ متّهم يعني أف يػُبػَرَّأ"برّر" إلذ حقل لغويّ خاصّ بالقضاء
(، لا يعني ىذا ألّا بذعل الشريّر صدّيقًا وبارِّا، بل ٚ: ٖٕفي سفر ابػروج اليونانّّ: "ولا تبررّ الشريّر" )خر 

(. من ىذا ابعوّ ٖٕ :٘فقط لا تبررئو في المحكمة بل احكم عليو بحسب أعمالو )راجع مثلًب آخر في أش 
(، فهو يعني بهذا أفّ الله ٛ: ٘انتقى بولس تعابنًه. فهو عندما يقوؿ إننّا بػُرررنا بدـ يسوع ابؼصلوب )رو 
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مثل واقعيّ يبسّط لنا ابؼسألة: تقوؿ أنت: "ىذه الطاولة بضراء"؛ وأنا أقوؿ: "بل ىذه الطاولة مستطيلة". في قولر وقولك، ليس من   
 تي تنتمي إليو كلمة "مستطيلة" )الشكل(.تعارض بل تكامل، لأفّ "الأبضر" ينتمي إلذ حقل لغويّ )اللوف( ىو غنً ابغقل اللغويّ ال
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التبرير بالإيمان إذًا هو (، أي غفر لنا وبرأّنا من خطيئتنا. ٓٔ: ٘صابغنا بدوت ابنو وبكن أعداؤه )رو 
بػلبص ىذا لا يكتمل، لاحقًا، إلّا بتربصة إبياننا أعماؿ . واالمصالحة الأولى، وبداية طريق الخلاص

في ابؼصابغة الأولذ لا فضل للئنساف، بل الفضل كلّو لنعمة الله ىناؾ إذًا مرحلتاف: ربضة على الأرض. 
الربضة فابؼيداف واسع بعهد الإنساف واستحقاقاتو الذاتيّة: "أمّا الآف، وقد أعتقتم  أعماؿفي المجاّنيّة، أمّا 

الذي يقود إلذ القداسة، وعاقبتو ابغياة الأبديةّ" )رو  الثمرابػطيئة، وصربً عبيدًا لله، فإنّكم برملوف  من
ٙ :ٕٕ.) 

منهما مشكلتو:  لكلٍّ  ،بل إلذ بصهورَين بولس لا يكتباف إلذ ابعمهور نفسوويبدو أيضًا أفّ يع و 
بيق شريعة موسى يبطلوف نعمة الله، بصهور بولس ىو رىطٌ من "الإخوة الكذبة" الذين بإصرارىم على تط

(. بينما بصهور يع ىو معشر من ابؼؤمننٌ قد ٕٔ: ٕوبهعلوف من موت ابؼسيح يذىب سدىً )غل 
الناس البطاّلوف يكونوف فهموا بولس بطريقة خاطئة وظنّوا أنّّم ينالوف ابػلبص بدجرّد أنّّم يؤمنوف. ىؤلاء 

عندما كتب إلذ أىل تسالونيكيّ بوذّرىم من بعض الإخوة فّرىم بولس أيضًا في انتقاده و أنفسهم لد ي
 (. ٘ٔ-ٙ: ٖتس ٕ" )راجع سنًة باطلة"الذين يسنًوف 

رفت رسائلو بأنّّا كانت لقد عُ  .ٖٖعلى كلّ حاؿ، طابؼا أسيئ فهم بولس، ومن قراّئو أنفسهم
لك شهادة قيّمة نقلها صعبة الفهم، وليس عجبًا أف يكوف ىناؾ قوـ تطرفّوا في تفسنًىم أراءه. ولنا في ذ

بط: "كما كتب إليكم بذلك أخونا ابغبيب بولس على قدر ما أوبٌ من ابغكمة، شأنو في بصيع ٕ
الرسائل كلّما تناوؿ ىذه ابؼسائل. وقد ورد فيها أمور غامضة بورفّها الذين لا علم عندىم ولا ثبات، كما 

 (.ٙٔ: ٖبط ٕيفعلوف في سائر الكتب، وإبّما يفعلوف ذلك بؽلبكهم" )
 
 

 القسم الثالث
 امتحان-: إيمانمن الإيمان إلى الأعمال

 
 بط1عند يع و امتحان-إيمان( 1

يرتبط بشكل بط ٕ-ٔفي يع وتبنٌّ لنا بعد الإحصاء الذي أجريناه بداية أفّ موضوع الإبياف 
: ٔبط ٔو ٕٔ، ٗ-ٕ: ٔيع ىو موضوع التجربة أو الامتحاف.  وثيق مع موضوع آخر غنً الأعماؿ

بنا النصّاف اللذاف يتطرقّاف بشكل مباشر إلذ ىذه ابؼسألة، وبطريقة جدّ متشابهة: فكرة مشتركة،  ٚ-ٙ
 .4-3: 5رو كما يُسجّل تقارب لافت بنٌ نصّ يع ونصّ لبولس ىو   تعابنً مشتركة أو مترادفة.
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 (.ٜ-ٙ: ٔ؛ غل ٜٔ-ٖٔ: ٔكور ٕ؛ ٖٔ-ٔٔ: ٔكور ٔ؛ ٕ: ٕتس ٕراجع:   
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 وصالنصّ 

نظركم إلذ  (ποικιλοιρ) متنوّعة (πειπαζμοιρ)  محنأنظروا يا إخوبٌ إلذ ما يصيبكم من  ٕ: 1يع 
 ابػالص.ي الفرح دواع

 الثباتيلد  (ηο δοκιμιον ςμυν ηηρ πιζηευρ) امتحان إيمانكمفأنتم تعلموف أف  ٖ             
(ςπομονη). 

يناؿ إكليل ابغياة الذي ، (δοκιμορ) مُمتحنًا، لأنوّ، إذ صار محنةالطوبى للرجل الذي بوتمل  ٕٔ       
  عد بو من بوبّونو.و 

  
 (πειπαζμοιρ)  محنأنوّ لا بدّ لكم من الاغتماـ حينًا بدا يصيبكم من  ، معتبتهجوفالذي بو  ٙ: بط1

 ،(ποικιλοιρ)متنوّعة 
وىو أبشن  (ηο δοκιμιον ςμυν ηηρ πιζηευρ امتحان إيمانكم)حرفيِّا: إبيانكم  فيمتحن بها ٚ           

ظهور بالنار، فيؤوؿ إلذ ابغمد والمجد والكرامة عند  (δοκιμαζομενος) يمُتحنمن الذىب الفانّ الذي مع ذلك 
 يسوع ابؼسيح.
 

 ،(ςπομονη) الثباتنفسها لعلمنا أفّ الشدّة تلد  بل نفتخر بشدائدنالا  ٖ: 5رو 
 الرجاء، تلد  متحانالا، وفضيلة (δοκιμην) الامتحانيلد فضيلة  الثباتو ٗ        

     
بنٌ الرسائل الثلبث لكتّاب ثلبثة ىو برىاف على أفّ ابؼوضوع ىذا التقارب في ابؼعنى وابؼبنى 

يدعو يع قراّءه إلذ أف بوتفظوا  .ٖ٘وابعديد ٖٗيو القديمابؼطروح كلبسيكيّ بامتياز في الأدب البيبليّ بعهدَ 
(، عندما تدؽّ يد التجربة باب حياتهم. التجربة ىنا ليست بالضرورة ٕبالفرح، بل "كلّ الفرح" )آ 

ويسبّب لو "ابغزف"  ،ارجيِّا بل كلّ ما يعاكس حياة ابؼؤمن ويؤرؽ وجوده وإبيانو كمسيحيّ اضطهادًا خ
إحتفظ بفرحك : أيهّا ابؼؤمن، بط أـ من رؤ(. ىناؾ إذًا دعوة واضحة سواء من يع أـ من ٙ: ٔبط ٔ)

أي عن  الثبات، مبدأه ويتكلّم علىيع يشرح بالرغم من ابغزف الذي بذلبو التجربة. كيف يكوف ذلك؟ 
(. ٗ(. الأمر نفسو عند بولس: "الشدّة تلد الثبات" )آ ٖ: "امتحاف إبيانكم يلد الثبات" )آ الصبر

بط فأحبّ أف يعبّر عن فكرة الصبر بصورة رمزيةّ: ٔأمّا  .ٖٙالصبر هو أن تثبت وأن تبقى حيث أنت
أكثر من بؿلّ وفي  بياف.صورة الذىب ابؼنقّى بالنار. كما بستحن النار الذىب، كذلك بستحن التجارب الإ
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 ... إلخ.ٔ: ٕ؛ سي ٕ-ٔ؛ أي ٗ: ٖ؛ ٕٕ: ٕ؛ قض ٙٔ، ٕ: ٛ؛ تث ٗ: ٙٔ؛ خر ٔ: ٕٕراجع: تك   
35

 ... إلخ.ٖٚ: ٔٔ؛ عب ٜٔ: ٕٓ؛ أع ٕٛ: ٕٕ؛ ٖٔ: ٛ؛ لو ٚٔ: ٗراجع: مر   
36

 بدعنى "بقي": "وبقي الصبّي يسوع في أورشليم". ςπομενυ، يُستعمل فعل ٖٗ: ٕفي لو   



بطٕ-ٔنظرة خاصّة على يع و - من الإبياف إلذ الأعماؿ  

 24 

لأنهّ "بط في الكلام على الشدائد والآلام التي قد تصيب المسيحيّ، 1يستفيض في رسالتو، 
: ٖفتتيح لو بذلك أف يشهد أماـ الناس عمّا في قلبو من رجاء بالربّ يسوع )، (16: 4" )مسيحيّ 

إلّا ىو ؤمن ظلمًا، وما عليو الشدّة التي بيكن أف تصيب ابؼ على ٕٔ-ٛٔ: ٕبط ٔيتكلّم  (. مثلًب،٘ٔ
أف يتحمّلها بصبر، لأنوّ في ذلك يتشبّو بابؼسيح نفسو: "من ابغظوة أف بوتمل ابؼرء مشقّات يعانيها ظلمًا 
في سبيل الله. فأيّ مفخرة لكم إف خطئتم وضُربتم فصبربً على الضرب، ولكن إف عملتم ابػنً وتأبؼتّم 

ترؾ دُعيتم، فقد تألّد ابؼسيح أيضًا من أجلكم و عند الله. فلهذا وصبربً على الآلاـ، كاف في ذلك حظوة 
لكم مثالًا لتقتفوا أثاره". وفي مكاف آخر، يدعو ابؼؤمننٌ أف يقاوموا إبليس ويبقوا راسخنٌ في الإبياف: 

؛ ٜ-ٛ: ٘"إفّ إبليس خصمكم كالأسد الزائر يرود في طلب فريسة لو، فقاوموه راسخنٌ في الإبياف" )
أيوّب  صبر بط، يطوّب يع أيضًا الصابرين مثلٔ(. ومثل ٜٔ-ٕٔ: ٗ؛ ٚٔ-ٖٔ: ٖا راجع أيضً 

الصدّيق: "إقتدوا أيهّا الإخوة بالأنبياء الذين تكلّموا باسم الربّ في أبؼهم وصبرىم. إننّا نقوؿ في 
  (.ٔٔ-ٓٔ: ٘الصابرين: طوبى بؽم، وقد بظعتم بصبر أيوّب وعرفتم قصد الربّ" )يع 

لا مفرّ منها في مسنًة الإبياف. حيث الإبياف ىناؾ التجربة. ما أراد قولو الكتّاب  إذًا التجربة
، فلنحتفظ إذًا بالرجاء والفرح في قلب المحنة، ولنصبر لا مفرّ منوكذلك و الثلبثة ىو واحد: بدا أفّ الأمر  

! تمل المحنةبوالذي  ذلك ىي المجد والكرامة وابؼدح عند ظهور الربّ يسوع: "طوبى للرجلثابتنٌ لأفّ بشرة 
  (.ٕٔ: ٔلأنوّ، إذ صار بُفتحنًا، يناؿ إكليل ابغياة الذي وُعد بو من بوبّونو" )يع 

مثلًب ىذا ابػلط في الفضائل الواجب اكتسابها، التي تتشكّل في لوائح مستقلّة ومتشابهة، بقد 
: ٔبط )الأولذ في ٕا في تنٌ بقدبن، حيث ترد مرةّ كلمة "إبياف" من ابؼرتّنٌ اللّ ٚ-٘: ٔبط ٕفي  عنو
 .(ςπομονη)كما ترد أيضًا فضيلة الثبات   (.ٔ

 
 النصّ 

 ، وابؼعرفة إلذ الفضيلة، إيمانكممن أجل ذلك ابذلوا غاية جهدكم لتضيفوا الفضيلة إلذ  ٘: 1بط 2
 ، الثباتوالعفاؼ إلذ ابؼعرفة، والثبات إلذ العفاؼ، والتقوى إلذ  ٙ
 ة إلذ الإخاء.والإخاء إلذ التقوى، والمحبّ  ٚ

 
. الإيمان في الطليعة لأنهّ الأساس، والمحبّة في الخاتمة لأنهّا الترجمة الأسمى للإيمان

بط ٕما يهمّنا ىنا ىو تشديد وما بينهما تتماوج الفضائل وتتكامل. كلّ فضيلة تأبٌ لتكمّل ما قبلها. 
، بزتصر كلّ عمل أخلبقيّ يقوـ بو απεηηو"الفضيلة"، باليونانيّة الفضيلة تأبٌ لتكمّل الإبياف. على أفّ 
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ضرورة تربصة الإبياف  سبق وشدّد عليو كلّ من يع وبولس فيبط في قوؿ ما ٕطريقة  ىي ىذه. ٖٚالإنساف
 أفعالًا. 

 
 19ٖٛ-1: 22تك المُمت حن حسب  إبراهيمإيمان  (2

ولو بنكهة موضوع التجربة عزيز على قلب يع. فهو، كما رأينا، يفتتح بو رسالتو، ويعيد طرحو 
أعماؿ بامتياز، من خلبؿ -نصّ إبياف ،ٕٙ-ٗٔ: ٕ، وبطريقة مبطنّة في ٘ٔ-ٖٔ: ٔأخرى في 

. من النافع إلقاء الضوء قليلًب على ىذا ٜٔ-ٔ: ٕٕ، وبالتحديد بتك إبراىيمالاستشهاد بشخصيّة 
لاستشهاد كلّ من يع  أعماؿ، وثانيًا-ابؼركزيّ في موضوع إبياف إبراىيم النصّ ابغيويّ، أوّلًا نظراً لدور

 وبولس وعب بو.
". إبراىيم، يوضّح الكاتب ىدؼ القصّة: "وكاف بعد ىذه الأحداث أفّ الله امتحن ٔمنذ آ 

التجربة عادةً بذبر الإنساف على أف يظهر حقيقة ما ىو عليو أصلًب. إنّّا كمرور الذىب في النار ابؼنقّية 
: "واذكر   الإنسان تحت التجربة، فهو لكي "يعرف"عندما يضع الله(. في العهد القديم، ٚ: ٔبط ٔ)

ما في  فيعرفكلّ الطريق التي سنًّؾ فيها الربّ إبؽك في البريّةّ ىذه السننٌ الأربعنٌ، ليذلَّلك وبيتحنك 
، يعترؼ الله بأنوّ ٕٔ(. وفي نصّنا، آ ٗ: ٖٔ؛ راجع أيضًا ٕ: ٛقلبك ىل برفظ وصاياه أـ لا" )تث 

؟ إبراىيمأنّك متّقٍ لله". بداذا جُررب  عرفتُ ومتانة تقواه: "إنّّ الآف  إبراىيمف بات "يعرؼ" عِظم إبيا
 ٙ: ٘ٔبابنو، ولكن ليس أيّ ابن، بل ابنو الوحيد، الذي كاف بشكل أو بآخر سبب برارة أبيو. في تك 

أف وثق  بالربّ، فحُسِب لو ذلك برِّا"، إبّما جاء كلبمو ىذا بعد إبراىيمعندما قاؿ الكاتب: "فآمن 
بوعد الربّ لو بأف يعطيو ابنًا من صليبو يرثو من بعده. إسحق إذًا لد يعد ابنا فحسب، بل ىو  إبراىيم

أف يضحّي بإسحق، فإنوّ  إبراىيم. وعندما طلب الله من إبراىيموعطيّة فائقة غمر الله بها  وعدٌ بؿقَّق
ياة بغعنى ا كاف يعطي مخر، إنّّا تضحية بديطلب أف يضحّي بالوعد، بالعطيّة، عطيّة الله نفسو. بتعبنً آ

 كمؤمن، لأفّ إسحق كاف بدثابة خبرة عاشها الأب مع الله.   إبراىيم
يبدو الله وكأنوّ يدمّر بيديو ما صنعو ىو نفسو بتأفٍّ عظيم. يقوؿ في ىذا المجاؿ الباحث الإبؼانّّ 

ف كمن ينقض كلّ وعده الذي طابؼا كرّره.  اللبمّع غنًىارد فوف راد: "بؼا أمر الله بأف يُضحَّى بإسحق، كا
كاف كلّ شيء بؿصوراً في إسحق، كل ما سبق الله أف وعده من خلبص. ندخل ىنا إلذ حقل خبرات 
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الإبياف ابؼتطرفّة حيث الله نفسو يبدو عدوَّ عملو ابػاصّ الذي قاـ بو من أجل البشر، وحيث يبدو كأنوّ 
وىو الاستسلبـ الكليّ لو... في خبرات كهذه يبدو الله كمن  يػّقًالا يترؾ بؼن تلقّف الوعد إلّا بـرجًا ض

  .ٜٖيناقض نفسو بشكل لا يرحم"
العطيّة بحدّ ذاتها امتحاف بؼن يتقبّلها: ىل سيتقبّلها و امتحاف. -ىناؾ إذًا معادلة في النصّ: عطيّة

د بالتأكيد صراعًا في نفس الإنساف كمُلك لو، أـ إنوّ سنًتقي من العطيّة إلذ ابؼعطي؟ ىذا الامتحاف يولّ 
. أيهّما بىتار: الله أـ ابنو؟ ىذا الصراع جليّ في النصّ، إذ بقد بنٌ إبراىيمابؼمتحَن. وىذا ما حدث مع 

 عشر مراّت كلّ من كلمتي "الله" و"الابن". ٜٔ-ٔالآيات 
 

 كيف يقسم ىذا النصّ؟ يقُسم عادةً إلذ ثلبثة أقساـ:
(. مقارنة مع ٓٔ-ٖ)آ  إبراىيمعنوانو ثقة  قسم أوّلبدأ ، يٕ-ٔبعد الأمر الإبؽيّ في آ 

 ٖ. كاف بيكن أف بُىتصر بالآيات شهد مساحة أطوؿ مع آياتو الثمانيةابؼشاىد الأخرى، بوتلّ ىذا ابؼ
-ٗ(. جاء ابغشو )آ ٓٔ-ٜ( ووصولو إلذ ابؼكاف ابؼعنٌَّ )آ ٖ)آ  إبراىيم، كونّا تصف ذىاب ٓٔ-ٜو
في قلبو. يتركّز الوصفُ كلّما اقترب ىو وابنو من جبل  إبراىيميعيشو ( لكي يعكس الصراع الذي ٛ

 ابؼورياّ، إذ تصنً حركاتو أثقل وكأنوّ يبعد عنو ساعة ابغسم: ليتها تبتعد تلك الساعة ولا تأبٌ!
)بابعمع(  ونعود، يقوؿ لغلمانو: "٘بالله مطلقة ولا غبار عليها. في آ  إبراىيمرغم ىذا، ثقة 

ىو  إبراىيم(. كلّ ما يعرفو ٛحواره مع ولده، يقوؿ: "الله يرى لنفسو ابغمل للمحرقة" )آ إليكما". وفي 
 أفّ عليو تقديم ابنو ليس إلاّ لأفّ الله قد أمر بذلك.

قاؿ لو: "الآف عرفتُ  إبراىيم(، ومن بعد أف اختبر الله إبياف ٗٔ-ٔٔ)آ  في القسم الثاني
دفة للئبياف. ابؼؤمن ابغقيقيّ ىو من يهاب الله. وىو، أيضًا حسب آ ىي مرا ىنا أنّك متّقٍ لله". بـافة الله

أف أعطاه إياّه: "لد بسسك عنّي ابنك وحيدؾ".  ، من يبدي استعدادًا بأف يردّ إلذ الله ما سبق اللهٕٔ
 يصلّي كما نصلّي بكن: "ما لك بفاّ ىو لك نقربّو لك عن كلّ شيء ومن أجل كلّ شيء". إبراىيموكأفّ 
بسها بنٌ يديو، بل أتُيح لو في الامتحاف أف يعطي كما الله أعطى، لد بوعلى عطيّة الله و  إبراىيمض لد يقب

 إنوّ تبادؿٌ  (.ٗٔ)آ  ٓٗإبراىيم، و"يرُى" من إبراىيم. لذلك الله "يرَى" ابنو الوحيد أف يعطي إسحق
ابغمل للمحرقة"، غنً أفّ ما رآه  أف "يرى الله لنفسو إبراىيمفاؽ ابؼتوقّع. توقّع  للعطايا وللنظرات. تبادؿٌ 
آدما جديدًا يناقض آدم ، ٕٕ، في تك إبراىيموطاعتو. من ىنا، يبدو  إبراىيمالله ليس بضلًب بل إبياف 
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  Gerrhard von RAD, Théologie de l’AT, t. I, Genève 1971, p. 155. 
40

، ومرّة بالمجهوؿ: "وبّظى ٗٔفي آ    : ي رىذلك ابؼكاف "الربّ  إبراىيم، يرد الفعل "رأى" بالعبريةّ مرّتنٌ، مرّة بابؼعلوـ "، ولذلك يقُاؿ اليوـ
 الربّ". يرُى "في ابعبل،
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فآمن أفّ سعادتو تكمن في أف يردّ  إبراىيم. ىذا تقبّل العطيّة من الله فأراد حبسها لنفسو، أمّا الأوّل
 ن في الوعد بها.العطيّة لله، بسامًا كما كانت تكم

(. ٙٔ"بدا أنّك فعلتَ ىذا الأمر" )آ تأبٌ خابسة القصّة.(، ٜٔ-٘ٔ)آ  في القسم الثالث
وبؽذا دخل في شركة مع الله، شركة الرؤية: رآه الله، الذي بدروه جعل نفسو  .ٔٗالكلمة" لَ عَ "فػَ  إبراىيم

تعداده لأف بىسر كلّ شيء فإذ بكلّ شيء فربح كلّ شيء. أبدى اس إبراىيم. لقد قامر إبراىيميرُى من 
 كلّ شيء.   من جديد ربحيبو 

أف قاؿ  براىيم. سبق لإٖٔفي ىذا كلّو أين إسحق؟ غريب غيابو عن مسرح ابغدث بعد آ 
 ٙ( وحده إلذ غلمانو. لد يعودا "كلببنا معًا" )آ ٜٔ(، وىا ىو "يعود" )آ ٘واثقًا: "ونعود إليكما" )آ 

لد "بُيسك" عن الله ابنو ولد بوتفظ بو لنفسو. لقد بزلّى، نوعًا  إبراىيم أفّ على (. ىذا برىاف إضافّي ٛو
ما، عن أبوّتو لإسحق. ىذا التخلّي يرُمز إليو بشكل رائع من خلبؿ تقدمة الكبش. سأؿ إسحق أباه: 

س يدبرّ بَضلًب لنفسو. لكن، في ابػتاـ، من ضُحري بو ليسأفّ الله  إبراىيم(. فأجابو ٚ" )آ ؟"أين ابغمل
مات،  إبراىيمبابنو بل بأبوّتو ابؼرموز إليها بالكبش.  إبراىيملد يضحر بَضلًب بل كبشًا، أي والد ابغمل. 

 لا يرى الله أحدٌ إلاّ وبيوت. ٕٓ: ٖٖلذلك استحقّ رؤية الله، لأنوّ بحسب خر 
 سوى الوعد، وعد الله الذي يتجدّد دائمًا: براىيممن بعد أف بزلّى عن إسحق، لد يعد لإ

"لأباركنّك وأكثرّفّ نسلك كنجوـ السماء وكالرمل الذي على شاطئ البحر، ويرث نسلك مدف أعدائو، 
: ٘ٔ؛ ٖ-ٕ: ٕٔ؛ راجع أيضًا تك ٛٔ-ٚٔويتبارؾ بنسلك بصيع أمم الأرض، لأنّك بظعتَ قولر" )آ 

بعد ىذا مع  (. نراه يذىبٙٔسوى كلبـ الله ابؼصدَّؽ بقسم: "بنفسي حلفتُ" )آ  براىيم(. لد يبقَ لإ٘
. ىناؾ غدت ٕٗخادمَيو، من دوف إسحق، للئقامة في بئر سبع. ويعني اسم ىذا ابؼكاف "بئر القَسَم"

ليس مع الذي برقّق و ليس مع العطيّة بل مع الوعد، إسحق ابنو، بل مع نسلو ابؼوعود، إقامتو، ليس مع 
 بل مع الرجاء.

يها في الوقت نفسو. ىنا تكمن ىي أفّ الله ىو نفسو صاحب العطيّة وملغ ٕٕمأساة تك 
وينزع باليد الأخرى ما أعطاه. في ىذه ابؼعمعة   ،كمن يعطي بيد  إبراىيمالتجربة. يفرض الله نفسو على 

لا بيلك في قلبو إلاّ الثقة بالله، الثقة بأفّ سعادتو تكمن في التخلّي،  ،وسار في ابؼغامرة إبراىيمكلّها أطاع 
ذ. وفي ابغالتَنٌ، يدعو الله ابؼؤمن أف يلقاه وجهًا لوجو. سواء في الوىب بسامًا كما كانت تكمن في الأخ

الله، لا في العطيّة ولا في  أف يرىأـ في ابغرماف، الله يرَى ويرُى. ومأساة الإنساف ىي أف يعجز على 
 ابغرماف منها.
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 و "الأمر" أو "الشيء"، و"الكلمة"في الوقت عين( דבר) "دَبرَ" في العبريّة تعني كلمة  

42
 بالعبريةّ تعني أيضًا "قسم"، "حلف".( שבע"ش ب ع" )  
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